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Između dve »diplomatske« note
sovjetske vlade kroz našu štampu su
probile u prvi plan vesti o takmiče-
nju za veću produktivnost rada u
rudnicima, o proširenju pokreta pro-
&lavljenog rudara Breze Alije Siro.

tanovića, vesti koje su došle sa fron-
ta na kome se bušilicama i uz najve=

' ći samopregor, smelo i na revolucio-
naran način, obaraju zastarele norme,
otvaraju novi, svetli horizonti sves-
nog stvaralaštva, postižu i premašuju
najviši indeksi produktivnosti rada.
Kroz te vesti trudbenici naše zemlje
davali su ujedno i odgovor notama
u kojima su potrgnufti zoološki argu-
 menti sile protivu naše socijalističke
otadžbine, s kraja na kraj ustalasane
8ocijalističkom izgradnjom.  * '
Sa oduševljenjem, uzbuđenjem i

ponosom prate naši ljudi, a naročito
rudari, rad i uspehe Alije Sirotano-
vwića, višestrukog udarnika i nosioca

' Orđena rađa, i njegovih drugova. Ne~
ma vesti o etotinama tona uglja koje
su u jednoj smeni iskopali rudđari-
udamici koja nije delovala na ostale
trudbenike ohrabrujući ih kao potsti-
caj na još snažniji polet i samopre~
'gor. Iz jame u jamu. skoro po svim

našim rudnicima prenoši se Alijin
metod, njegova organizacija rađa u
okviru brighdnog sistema udamištva.
U krafkom vremenskom razmaku,

bljesnuli su iz rudničkih jama na
6Wvetlost dana novi rekordi.Od 24. jula,
kada 'je Alija Sirotanović sa svojim

kolektivom iskopao 152 tone uglja i
time premašio prvi rekord Stahano-
va koji je iznosio 10? tone. do danas,
postizani seu iz dama w dam sve novi
i novi ušpesi i kroz njih istaknuta

imena doskora mepoznaftih liudi, pri-
mernih boraca za socijalizam.

Nekoliko dana posle Alijine pobeđe
Nikola Škobić iskopao je 166 tona
uglja; nešto kasnije Dušan Timotije-

vić, iz genjsko-resavskog basena, pre=
mašie je drugi rekorđ Stahanova (ko-

ji iznosi 175 tona) za 47 tona: u svom
prvom rekordu zenički rudar Tbra-
hir Trako premašio je treći rekorda

Stahanova za 5,5 tona, a u drugom —
za 43 tone.Iskopavši 354 tome uglja,
kakanjski ruđar Rista Mijatović pre-

mašio je sve ove rekorde ali, koliko

još sutrađan, u istom rudniku, Dže-
mal Ramović oborio je i taj rekord
sa 442 tone uglja. Širom zemlje ras-
plamsalo se takmičenje u kome su
preko noći nikli novi Sirotanovići.
Koliko je đubokog korena zahvatilo

takmičenje može se jasnije sagledati
i po tome što se učesnici takmičenja
ne zađovoljavaju postignutim rezul-
tatima već nastoje da ih premaše.
Tako, na primer. labinski rudar An-
tun Bičić iz istarskih uglienokopa
iskopao je u jedmoj smeni 470 toma
uglja ali, rešen na još veći uspeh,
nije ostao na tome već je adasu-
trađam iskopao 478 tona, a u Doći iz-
među 24 i 25 prošlog meseca —502

tone uglja. Do sađa je najveći uspeh

poštigao slovenački rudar Antum Za-
gorišek. On je ša svojom brigadom od

13 članova iskopao 862 tone uglia u

jedmoj smeni.
Kao nadošle bujice potekle su tone

omopg zlata iz ruku naših ruđara koji
premašujući jedan drugoga, ulažu sve
Svoje napore u izgradm!u socijalistič-
ke ofadžbime. U pravu poeziju cifa-
ra utkama su imena najholjih naših
trudbenika, svesnih svog duga pred
Partijom, narodom 1 otadžbinom Sva-
ka njihova tona uglja' jeste prkosan
i muažan udar po glavi Informbiroa
i njegovih advokata, jer je rezultat
neumornog rađ naše Partije u soci-

jalističkom vaspitanju naših trudbe-
nika. u izgradnji pravilnog. patriot-
Bkog odnosa prema rađu.
w našoj zemlji rađ je postap za
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svakog radnog čoveka stvar ponosa i
časti, uzdignut je do visine ikulta.

To je jedna od značajnih crta koja
karakteriše naša radilišta. Odnos

prema radu postao je merilo za oce-

njivanje vrednosti svakog radnog

čoveka. .
U jarkoj svetlosti otkriva se pred

nsšim očima jedna nova lepota —

lepota socijalističkog radilišta. Radđi-

lišta u našoj otadžbini — to su radni

kolektivi koji čvrsto zbijeni jedin-

stvenom voljom i prožeti socijalistič-

kim patriotizmom, pretvaraju kroz

kvantitet i kvalitet ıdnih učinaka

jednu zaostalu, agrarnu zemlju u in-

dustrializiranu. socijalističku otadžbi-

nu. To je socijalistička svest naših

trudbenika koji, nadahnuti Partijom

i Titom, razvijaju smelu radnu ini-

cijativu, idu sa oduševljenjem iz jed-

ne bitke u drugu, iz uspeha u uspeh,

iz pobede u pobedu. i u toj borbi kr-

še pred sobom sve prepveke.'
Uspesi naših rudara, pokret koji je

započeo i razvio Alija  Sirotanović,

znači snažan činilac za brže podiza-

nje naše industrije, služi usponu na-

še zemlje, podizaniu životnog stan-

darda našeg narođa. On je pokrenuo
široke mase trudbenika i u ostalim

granama narodne privređe. U ušlovi-

ma oslobođenog rađa, u našim na~

rodima bude se i iskrsavaju neve-~

rovatne snage, besprimerne u svom

stvaralačkom zanosu, kroz koji se is-

poljavaju u veličanstvenim oblicima.

Te snage plamte uzvišenom svešću
radnog kolektiva, svešću koju je u

njima zapalila naša herojska Partija,
izvidnica narođa. Sa sve vcćom re-
ljefnošću ističu se crte našeg novog
čoveka, crte koje se urezuju u njegov
moralni lik, lik koji se gradi prema
licu Partije.

U ovom trenut}ru, kada se Informbiro
u odnosu na našu zemlju srozao na

najodvratniji, upravo divljački reč.
nik, naša socijalistička rasdilišta ima-

ju i simboličan značaj. To je čitava
naša otadžbina koja svoiom borbom,
za pravilneodnose među državama”
utire put naprednom „čovečanstvu,
otvara perspektive u budućnost. Sa
naših radilišta sija Ssnažna svetlost
koja obasjava taj put. Idući tim je-
dino mogućim i časnim putem naši
radni kolektivi pronose pesmu, SVO-
ju zakletvu najbocijem među najbo~
ljima: »Druže Tito, mi ti se kune-
mo«. S tom zakletvom oni počinju i
završavaju svoj radni dan, Ta za-
kletva na vermost drugu Titu i putu
koji je on obeležio, ta široko popu-
larna pesma, rođena u dđanim. Oslo-
bodilačkog rata, nije samo izraz lju-
bavi prema voljenom vođi, već i lju-
bavi prema otadžbini ovakvoj kakve
jeste i kakva če biti prema Titovoj
Jugoslaviji. Pred Titovim očima, iz
kojih zrači duboko ljuda briga za
radne ljude, oni se kroz pesmu za-
klinju, i poneti njenim smislom, pri-

stupaju poletnije radu, rešeni da u
njega umesu sve svoje znanje, vešti.
mu, spretnost, snalažljivost. đa do
kraja razviju svoje umne i fizi..:e
sposobnosti kako bi dali više i bolje;
više i lepš.. i Ne
Lepoti socijclističkih radilišta naši

ljudi pretpostavljaiu rugobu kleveta
i laži. Razumljivo je što su Alija j-
rotanović i njegovi drugovi, gde-gođ
Su došli naišli na oduševlieni Dpri-
jem. Radnici, seljaci „narodna intcli-
gencija, ljudi raznih profesija prigrli-
li sa ih kao svoje milienike, gledaju-
Ći u njima izraz svojih plemenitih
težnji i e&tremljenja, Takav . odmos
prema udarnicima može da se razvi-
je samo u zemlji gde se rađ ceni i
poštuje. u zemlii sde socijalizam DO-
staje sfvarmost kroz delo radnih
ruku.

 

Počeo je Kongres pristalica mra
u Meksiku

___U Americi su formirani Rkomiteti
pristalica mira u sledećim zemljama:
u Meksiku, Argentini, Braziliji, Kana-
di, Čileu, Kolumbiji, Kubi, Kostariki,
SAD, Pamami, Venevueli i u Uru-

gvaju.
Od 5 do 10 ovog meseca održava

se Kongres pristalica mira u Mek-

siku. Komitet za organizaciju „Kon-
gresa izradio je proklamaciju u kojoj
se kaže da se provokatori novoga
rata sa svakim damom sve intenziv-
nije obaraju na američke narode koji
ne mogu da ostanu ravnođušni pred
tim činjenicama.

Pretsednik Komiteta je meksikan-
Ski pesnik Tmriqwe Gomzales Marti-
nez, a generalni eekretar čileanski »i-
sac i diplomata I/uig Enrique Delamo.

Među potpretsednicima su Lombardo
Toledano i Alfonso Kaso, atheolog

iz Meksika. U organizaciji Kongresa

uzeli su učešća slikari Diego Rivera 1

David Alfaro Siqueiros kao i vlasnik

»Tiempa« Martin Luis Guzman, bivši
ministar, i drugi.
Reakcionama štampa u Meksiku

već nekoliko meseci vodi kampanju

protiv ovoga Kongresa { čak je tra

la đa se zabrani njegovo održavanje.

Tiwt »Timpo« piše da će među

ostalima na Kongres doći H. Valas sa
150 delegata iz Seveme \merike, kao
i čileanski pesnik Pablo Neruda.

PROTEST NACIONALNOG
KOMITETA PRISTALICA MiTA YU-

GOSLAVIJE 7BOC ZABRANU RON-
GBRESA MIRA U ARGENTINI I

ZBORA ZA MIR TT BRA?ZILIJI

Povodom zabrame kongresa mira u
Argentini od strane argenfinskih vla-
sti i krvavih progos pristalica mira
u Braziliji Nacionalni komitet prista-
lica mira Jugoslavije uputio je Ko-
mi'etu kongresa pristalica mira AT-
gentine i Komitetu pristalica mira

Brazilije telegrame· sledeće sadržine:

»Nacionalni komitet pristalica mira

Jugoslavije pridružuje se protestu

svetske javnosti zbog zabrane kongre-

sa mira u Argentini, kao i zbog krva=

vog sprečavanja zbora za mir u Bra-

ziliji, gde je ubijen jedan mladi pri
stalica. :

Nacionalni |tet pristalica mira

Jugoslavije ulaže ı uiagaće sve svoje

napore z jačanje svofskog fronta mi-

ra i demokratije, i za demaskiranje

huškača novog &vetskog rata.«

· tatu

Vraška je stvar diplomatska nota,

'Napišeš je, pregledaš elegantni čisto-

pis i misliš: ko je pametan kao jal
Ko će ovo nadmudriti! Naročito ako

si ranij" bio advokat.
· Nevolja je što se obično dobija i

odgovor, Gle, gle! Kako taj odgovara,

baš kao da misli: Ala sam ga udesio!

Ima i slavnih ili bar čuvenih mota.

A ima i još slavnijih odgovora. Na-

primer nota "ustro-Ugarske Srbiji od

jula 1914 kojom je lija Austrija. tra-

žila razne stvari: menjanje udžbenika

u Srbiji i slične stvari. a između O-

 Stalog i to da austrijski sudovi vode

u Srbiji istregu po Sarajevskom aten=

i saslušavaju” srpske građane,

Nota je *uvena. Čuvenn jedno po
drskosti kojom je velika sila Austro

Ugarska pokušala da se meša u unu-
trašnje stvari male države Srbije:

jedno po tome što ie dovela do Prvi 5.

svetskog rata. Ali ako. je ta austrijsk#

nota čuvena, odgovor srpske vlade

bio je slavan. Srpska vlada, vlada

male zemlje. čija je prestonica leža”

ma jednoj obali Save i Dunava, dok

je druga obala bila u rukama Ugarske

pa se sa nie i kamenicama mogla tućj

srpska prestonica, srpska vlada pri~

stala je na sve zahteve Austio-Ugar-

ske, na koje ne bi pristala da je bi«

la velika sila (a onda joj valjda nebi

ni postavljali tako bezobrazne zahte-

ve?), a odbila je samu jeđan: da au-

strougarske vlasti vrše istragu na

njenoj teritoriji. Tako je mala Srbija

odbila velikoj sili „Austro-Ugarskož

da pogazi njen suverenitet. Malo ku-

čence usudilo se da zalaje na velikog
slona — kaže basna Krilova. A slon

je podigao nogu đa zgazi kučence.

Posle četiri ratne godine veliki slon

je poginuo, a malo srpsko kučence

dobilo je dobar čerek rmnovine. Sa

karte Evrope nestalo je jedne velike

sile kao da je nikad nije ni bilo. Ne

stalo je, istina, i male Srbije, ali je

zato na njeno mesto došla veća Ju-

goslavija. Sv-šetak priče već nije bio
prema basni Krilova... ;

Ali na motni razgovor između veli.
__ke „Austro-7Igarske, ; „male Srbije.meć,
gla bi se primeniti i MEzopovš
basna o vuku i jagnjetu koje je vuku
mutilo vođu. Pa i ta bašsna daje po-
grešan završetak. U njoj kurjak po-
jede jagnje, a u stvarnosti je jagnje
imalo evoj deo u ubijanju i jedđemju
kurjaka .Ne valja kad pesnici, koji
svojim basnama hoće da poučavaju
narode, pišu takve glujosti, a to do-
lazi što misle prostački kao wgvaki
balvan da je jaki uvek jači, a slabi

uvek slabiji, da su manje ribe stvoO-
rene samo zato đa ih gutaju velike,

Još je daleko gluplje kad moderni
diplomati, i to još oni koji se vašar=–
Ski bučno hvališu svojim  monopo-

lom „poznavanja marksizma-lenjini-
zma, i koji u svojim diplomatskim
notama rado daju marksističke lekci-

je, nemaju druga posla nego se drže
Krilovljevih basana. Zar ne bi oilo

bolje 4a se Krilovljeva basna o pud-
lici i slonu ostavi * dečim knjigama
za zabavu dece ili dđa se ustupi im-
perijalistima za praktičnu upotrebu?
No čekaj da vidimo. možda je ta ba-
sma baš na svome mestu u sovjetskoj
noti...
Dve note napisali su — bar dosad

— ruski Jiplomafi n 'anju Slovenač-
ke Koruške, to jest o trampi prava
samoopredeljenja oruških Slovenaca

za 50 miliona dolara dobijenih ozgo na
100.000 koliko su dđutle fri zapadna
partnera bila voljna da priznaju svom

istočnom parineru. Prva je već za-
boravljena,. ali druga ima izgleda da
ostane čuvena, Zašto mi ne bismo ne-
što doprineli da se bolje zapamti?

Nema u toj noti — osim činjenice
da je zbilia zamišliena i predata kao
nota —nekih osobina DO Rkojima bi
spadala u diplomatsku prepisku. Ona

je više literatura bolje reći novinar=
ski članak, paškvila, bukvar psovki.
Duša joj je advokatska. I više izgle-

da da je pisao neki diplomata koji je
ranije bio branilac, nego neko ko je
bio javni tužilac. Odbraniti se! Od.
braniti se! Spusti se od osude istori-
je! To je parola.
Prvo što ovu notu diskvalifikuje

kao dipiomatsku notu jeste njena ep-
ška, odnosno advokatska dužina, jer
o njenim psovkama ne vređi razgo-
varati. Tu je opet, izgleda, kriv Kri-
lov 8 njegovim basnama. Jer. ako
stoji slon prema kučencefu. kakvo je

to čudo da slon piše dugačke note,
a kučence kratke. Koliko je samo du-
gačka surla u šlona, a kako je kratka
njuškica u pudlice! Ali ova nota nije
samo ne-nofa, nego je i neuspela no-~

ta, baš zato što je predugačka. Samo |

slaba pozicija goni na dugačku priču,
akoseybxnaoni dužinom. priče. ; ne.od~
brani se,A ova koruško-dolarsška
priča doista je suviše dugačka. Pa

nije ništa ni odbranila.
Dođuše, iako je ova nota samo

dnevno „paškvilno novinarstvo, ne

možemo a dane priznamo da u njoj

ne prosijavaju i neke ftako-reći »teo-
retske« misli, Zašto najpametniji ne

bi poučavali nemuđre? Mudđ bi onda

otišla teorija naučnog prioriteta ako

najmudriji na svetu ne bi davali po-

učne lekcije nerazvijenim balkanskim
mozgovima? Ne, ne. slon zaista treba

da pouči kučencec, a na kraju lekcije
može mu ! kantu o rep okačiti. Za-

što čitajući jednu diplomatsku notu
ne bismo naučili još štogod iz mark-
sističko-lenjinističke teorije? Veliko
je zlo ako se u ozbiljnim pitanjima

koja život •vakodnevno postavlja ne
snalaziš zato što ne vladaš dobro teo-
rijom. Možeš se okliznuti, razbiti noš,

možeš na primer uobraziti da ideš

pravo u socijalizam, a kad ono ti se

najedanput nađeš u jRkapitalizmu,

Treba se dakle stalno napajati teo-

rTijom. a ova nota ne samo da hoće da
nas napoji, nego čak i da nas opije.

Ako si je jednom samo pročitao, već
ti se vrti u glavi i teturaš se pod te-

retom feoreftske pouke.

Ti si, na primer, bio toliko ograni~

čen da si mislio da je integritet pro-

sto integritet, da obećanje nekc~“a
nekome, jedne države drugoj, da će
braniti i zastupati ~ integritet,

znači tačno to što te same reči lažu.
Kako si bedno abo vi na dijalek-

tiku! Nije ni ču.o. kad si već izdao
marksizam. Ali. hvala bogu, eto brat-

ske pomoći i drugarske pouke. Mali
čas dijalektike: Integritet jeste in-

tegritet, ali u isto vreme on je i 5VO-
ja negacija, ne-integritet. I ako ja

nekom „aramtujem integritet, ja mu

u isto vreme garanfujem i neintegri-

fte' to jest ja mu u isto vreme ne ga-

rantujem integritet. Drugim rečima,

ako ja garantujem celovitost (celost-

nost, integritet) tvoje državne terito~

rije u njenim đosad priznatim grani-

cama, onda... Ali čekaj! Kakve gra-
nice! Otkuđ sad pominješ granice! Pau

nigđe u obećanju integriteta Austrije,
učinjeno njegovom prevashodstvu i

mnogopoštovanom drugu Reneru, ne-

ma ni jedne reči ni o »granicama Au-

strije«. ni o »garantijama austriskih

granica«, ni o »neizmenljivosti au-

strijskih granica«, niti o tome da će
»granice Austrije ostati bez izmene«.

Sve je to izmislila i slagala jugoslo-

venska vlada, kaže slatka notica

notetina.

Dakle, priznati se mora: i izmislili

Ssmo-:islagali. „Graso.d- grdno. slagali i

ružno izmislili: svih fih reči, a naro-

čito reč: »granica« nema u Staljino-

vom pismu RBeneru. Ima samo to da

je Renerova briga o integritetu Au-

strije i Staljinova briga. Pa zar 6e tu

pominju neke granice? Ne, ne pomi-

nju se — da kažemoto u stilu note.
 Izmišljeno je, izmišlieno

Pa dajte već to dijalektičko tuma-
čenje imtegriteta jedne države.

E, ne treba suviše žuriti. Treba svr-

šiti kojekakve prethodne poslove pre

renosamoZatdaInguajuvehke,–mezaprinaNe,

ne

sovajaebaSikojekakvepređodneposlovePP

ZAGPEBAČKA ODERA U BEOGRADU
Od % avgusta do 3 septembra go-

stovala je u. Beograđu Zagrebačka 0O-

pera sa svojim Mompletnim ansam-

blom, dajući svakodnevno pretstave

na Ljetnoj pozornici u Topčideru,
odnosno u Zgradi beogradskog Na
rodmog pozorišta.

Kao i u drugim evropskim, naro-

čito slovemskim zemljama, javlja se

opera u Hrvatskoj kao simptom uz-
dizanja kulturne svijesti naprednijeg

građanstva. Tako i prva pojava Oope-
re godine 1846, tim njene znažajni-

je razvojne faze (od 1870, makon

1895), — sve je to obilježeno snažni-
jim političkim i RWwui'mrpim poletom
naprednijeg dijela hrvatskog građan-
stva. Ili obratno — svako ukidanje

hrvatske opere bio je namjiermo sra-
čunati gest protunarođnog režima.

Nakon ranog početka kod kojeg

tragična sudbina Lisinskog svjedoči
o tome da još nisu dozreli uslovi za
razvoj. hrvatske opere, prolazi 20 go-

dina u kojima — makar i pod priti-
skom Bahovog apsolutizma — ti u-
slovi dozrijevaju. Iza 1870 vidimo
Zagrebačku opemui kako se pod ruko-
vodstvom Zajca osposobljavala za
izvođenje širokog repertoara, idući
gotovo u korak sa većim evropskim
opermim scenama. osobito u slaven=
skom repertoaru (1873 »Prodana ne~
vjesta«, iza 1895 »Pikova dama«).
Kvalitet i u izboru repertoara i u
izvođenju podigao se naročito nakon
Prvog svjetskog rata, Treba naglasiti
obogaćenje repertoara u to doba sla-
venskim muzičko-scenskim djelima,
u prvom redu ruskim.

Proživivši krizu u čitavom sistemu
rađa, u repertoarnoj politici, u kva-

· liteti reprodu!l:cije za vrijeme fašistič-
ke okupacije, Zagrebačka opera posli.

je oslobođenja brzo je upornim nasto~
janjem 'odigla. svoj umjefnički nivo
na prijašnju visinu. U repertoarnoj
politici osjeća se vidno nastojanie za '

učvršćivanjem jedne odđređene linije
koja bi se mogla u par riječi oka

rakterisati „vako: davanje standard~
nih djela svjetske (najviše slavenske)
operne i balctne lite. 'tui sa što višim

kvalitetom. pogsvećivanje velike pa-
Žžnje opernom i baletnom „stvaranju

jugoslavenskih kompozitora. Osim to~
ga na području kadrovske politike —
prekidajući sa nezdravim fradicijama
buržoaskog pozorišta — Zagrebačka
opera daie široke mogućnosti razvo-
ju mladih talenata.

I ako program OVOg gostovanja ne

daje idealni presjek kroz repertoar
Zagtebačke Čpčre, (Wdba MOJE 'Venj~

skih razloga davane pripremane Oo-

pere »Karmen« i »Koštana«) ipak

kroz niz djela što je Zagrebnčka O-

pera izvela u Beograđu, jasno vidimo

nastojanje za formiranjem repertoa-

ra u kome važno — u ovom slučaju

čak i prvo mjesto-zauzimaju djela

jugoslavenskih kompozitora (»Porin«,
»Ohridska legenđa«, »Ero s onoga

    
Luojja, Ožegović

svijeta«), slavensk;h kompozitora

(»Bahčisarajski fontan« »Romeo i

Julija«), dok je ostala svjetska litera-

tura zastupana serijoznim  dielima
klasike i početka realizma (»Pidelio«,

»Aida«).
Zagrebačka opera prikazala je u

Beograđu ova dijela: »Pormn« od V.
Lisinskog. »Bahčisarajski fontan« od
B. Asafieva, »Ero s onoga svijeta« od
J. Gotovca, »Ohridska legenda« od

St. Hristića, »Aida« G. Verdia, »Fiđe-

lio« Betovena, i kao oproštajnu pret-
stavu balet Prokofjieva »Romeo i Ju~
lijas, U muzičkoj i scenskoj reali-
zaciji tih diela opaža se pozitivno
nastojanje k ftijesnom  „usklađivanjiu
elemenata muzike i sceme.' i to u ve-
ćoj mjeri usoicšno. Isto tako među
samim izvudačima, između solista,
hora i orkestra opaža se čvrsta po-
vezanost, koja ie samo miestimično
bila neznatno narušena. Svakako ie
najvažnije to da se uskim poveziva-
njem muzičkog i scenskog oštvarenja
dobiva jedna utvrđena crta điela ko-
ja je svijesni rezultat „um'=tničkog
nastojanja a ne neka sluhajna poja-
va. U realizacijama „opermih djela
pod rukom burčuaesrba wwwekwiisza, 90

~

makar te realizacije bile rađene pod
najpovoljnijim uslovima, muzičko i

gcengko ostvarenje često nije organ–

W&ki povezano, — moglo bi se gotovo
reći: muzičko i scensko ostvarenje
nisu zajednički »mobilišsani« da iz-
nesu jasno i nedvojbeno osnovnu
ideju dijela. |

Alko pokušamo đa govorim” n Đrin=

 

Milan Saks
(Rarikature Kleme Pažgaj)

cipu gocijalističkog realizma u oper=

noj reprodukciji, onda je potrebno da

se u prvom redumisli na koncentri-

sanje svih elemenata muzičkog scen-

skog djela na to, đa ideji djela Što

bolje istaknu. Put takovom postav-

ljanju muzičko-scenskih djela upor-
no traže danas (katkad sa više katkad
sa manje uspieba. ali uzdižući stalno

umjetnički nivo i dobivajući u cijelo.
sti sve bolje i bolie re .ultefe) naša

opema pozorišta, u orvom ređu Za-

gprebačka, Beogradska i Ljublinnska

opera.
U Lisinskijevom »Porinu« se spo-

menuti princip nastojalo provesti sa

mnogo fruđa i kadkod veoma uspje-
Šno, ali bilo bi potrebno u žčitavoj

operi — iako ona pati od belihiiev-

sko — majerberovske ras&teonutfosti 1

pompeznosti — ipak jače podvući di-

namičnost narodne borbe i istaknuti

herojske momente. Pojava »Porina«.

opere sa temafikom iz naše narodne

historije, sa podvučenim h “skim

momentima. pa čak negdje i sna kori-

Štenjem elemensfa naše narodne mu-

zike — pre *fto. pgodinn niije «nmn iz-

WeaWrevvde yo Webezrtoj aftaohe;

t

   
 

kao pnolpmpn tačka«e.

no se izruči krajnja mudrost. Pravi
dijalektičar prvo će še zainteresovati ,
za okolnosti koje su izazvale pisanje!
toga pisma u kome šenalazi reč. in-
tegriteb kao dijalektički pojam ne-.
integriteta. Via Žhit

I nota iznosi tako dve okolnosti
Koliko su one istinite ili ne, mije'
važno. Mnogo je važniji zaključak:
»Na toj bazi poniklo je Staljinovo Dpi- ·
smo«,. Kakvo nravđanje što je pismo.
bilo napisano! Pa zašto se pravdaju”.,
za ” uo pisanje pisma. kađ mi to ni-,
smo tražili? Isto su tako mogli da se
pravdaju i zašlo se Rener u tom:pi-
smu oslovljava sa »mnogopoštovani.
druže«, što diplomafski nije obave.

zno, a ne samo sa »Prevashodstvo« |
(Ekselencijo). što je diplomafski oba-
vezno. Ima nešto ironije što se OVO.
»mnogopoštovani druže« za „Renera
citira u istoj noti koja se završava
objašnjenjiem zbog čega jugosšloven-
ska vlada ne m že računati na lju-

' baznošt i poštovanje

Posle objašnjenja okolnosti, dolazi
1 objašnienje »polazne tačke« za stav
koji je zauzet u pismu Reneru. Ni to
im objašnjenje niko nije tražio, i no
ta je od toga samo duža. Dajući to
objašnjenje. pisac note odvaljuje ka-
ko »jugoslovenska vi:da smatra da je
načelo samoopređeljenja nacija pri-
menljivo sa io na Jugoslaviju i na”
pobedničke nacije«. To, naravno, đo-
lazi otuda što smo »vaspitani u đuhu
imyperijalističkog porobljavanja«, Bto"
ti opet novog saznanja: mi uobraža-
vali da smo se trid set godina vaspi-
tavali u duhu boljševizma, a ono iš-
pade da smo se vaspitali u duhu im- '
perijalističkog porobljavanja, No, ka-_ '
ko stvari stoje đanas, ko zna da li fa?”
primedba nije tačna... E, a sovjetska”
vlada polazila je od stanovišta demo~
kratizma. ti. od toga da načelo sa-
moopredeljenja nacija treba da buđe”
primenjeno na sve nacije, pa i na”
pobeđene. Kakva posla ima ova po-"
dela na pobedničke i pobeđene naci:
je u ovom itanju dosta je teško na”
šim balkanskim mozgcvima da ulva-–
te. Pa. mi,nismo. ni tražili. prayosa
moopredeljenja za pobedničku Jugo
slaviju „nego za porobljene koruške
Slovence. Da. nisu možda: koruški
Slovenci u Austriji pobednička naci“
ja zato što pripadaju slovenačkoi ha:
ciji koja je u sastavu pobedničke Ju-
goslavije, a austrijski Nemoj u Au.
striji možda porobljena nacija zato'
što je Austrija. pobeđena zemlja? To
bi nam neka iduća mota morala ob.
jasniti. Ali bolje da to ne urađe, Tma–
mo mi i preča pošla nego da pohađa~.
mo takve, večernje kurseve. 12%

Sad, fala bogu, možemo već preći
na zadovoljstvo dijalektičkog ob.
jašnjenja integriteta. Čujmo notu:
»Pitanje integriteta ove ili one zema
lje i pitanje »neizmemljivosti .grani=
ca« te zemlje dva su potpuno razli«.
čita problema... Sovjetska vlada bila
je i dalje za integritet Austrije, Da
li to znači da se ona samim tim jzja~
šnjava za nepromenljivošt austrijskih ·
granica... Jasno je da ne znači...
Je li zaista jasno? f
Svaki iole pismem čovek misli đa

integritet neke zemlje mači integri-
tet njene teritorije, a da sama reč”
integritet u toj vezi znači nepriko-
snovenost, mnepovrednost !teritorije.
Tako kažu svi rečnici na svetu, pa:
i ruski. A. to uobražavaju ı sve drža-
ve na Wvetu, velike i male, kađ go-·
vore o &vom integritetu. I kad jedma ·
drugoj priznaju integritet, one im Bg
fime primaju pumu ]
neprikosnovenmost njihove +teri /
Tu se takođe ne nalazi reč »granicac,
Aji kazati da nekoj zemlji priznaješ
integritet teritorije, đa njem. teri~-
toriju smatraš „neprikosnovenom i
nepovrednom, to je upravo kazati đa-
joj priznaješ tačno određene gramice,
da joj priznaješ imtegritet u tačno
određenim granicama, A ako bi igde
u svetu važilo tum. čenje integriteta
koje daje sovjetska nota, onđa ničije
primanje integriteta nikome ne bi.
imalo nikakve vrednosti, jer se nikad
ne bi malo kakvo 6e krnjenje imte-
griteta krije iza takvog primanja...
Pa zato hvala na pripovetki. · (
Međutim, mi nismo zagledđali samo

u obične rečnike, ruske. frameueke i
druge. Pogledali smo mi i u Staljinov
Spis »Marksizam i nacionalno pita=
nje«. Tu ćemo se, slučajno opet sresfi
sa Renerom, ma da pođ pseudonimom –~-
Špringer.
»Kako postavljaju pitanje — pita.

Staljin — austriiski feoretičari. kul"
furno-nacionalne aufowomije... Šprin-
ger i Bauer?« POI

I Staljin cifra: j ž2:
»Mi ne đajeme ovđe — Kaže Šprin=

ger (Rener) — ođgovor na pitanje da
li je uopšte moguća država nacional- ,
nosfi i đa li su austrijske nacionalno=
sti primuđene da obražuju jednu DO-”
litičku celinu; ta pitanja. smafraćemo
rešenim. Za onoga koji se ne slaže s
pomenutom mogućnošću i nužnečću,
naše će ispitivanje biti, đakako, f\s-
n :đmeifno., Naša tfema lasi: ove nn-
EdaSdAHGae su đa Mive zajeđno;
koji će im pravni obljei omogućiti da”
žive najbolje?« ; Sea}
A Staliin nn to primećuje: i
»Dakle, đežavynj integritet Awstrije

Je li jasmo rabinerima 'marksizma,
pisvima nofe, šta im Staljin ovđe Ti-,

(Mattavak MP drugoi strani)

 



  

i (Nastavak sa prve strane) |

i Ke »državnim integritetom«?
Ne, nije im jasno — da rečem u stilu
| _ _mote. A ako im je i bilo jasno, to je

bilo odavno.

' Staljin zatim citira i Bauera, koji
i Mekazao:

»Mi polazimo od te pretpostavke đa
će austrijske macije ostati u istom

. državnom savezu u kome sada Žive,
Hi pitamo: kakvi će biti, u okviru toga

Baveza, odnosi nacija među sobom i

svih njih prema državi.«

ı Tako, posle Renera Bauer.”

| A Staljin? On ponavlja:

| »K opet: integritet Austrije pre sve-

Ba
Pogledati: »Marksizam i nacional.

. no-kolonijalno pitanje«, izdanje »Kul~

tura«, 1947, str, 25/26.)
:Je li jasno našim poučiteljima šta

je Staljin ovde. shvatao pod integri-
tetom Austrije? ;

A baš je vgodno što se u i tom Sšta-

rom spisu, koji su pisci note zabora-

vili, radi o integritetu baš Austrije,

išto se polemiše baš protiv Renera.

Samo se i pri pisanju pisma Reneru

trebalo setiti kako Rener shvata inte-

gritet pa mu ga ne obećavati bez ob-

jašnjenja da to obećanje ipak ne zna-

či da teritorija Austrije mora ostati
čitava... .
'Očigledno je đa mi shvatamo inte-

gritet kruto, metafizički i verovatno

je dijalektika integriteta u tome da

je jedna stvar svoj integritet, a da je

tuđi integritet sasvim dmwusa stvar,

Pisci note mogli bi nam objasniti da

Ti imfegritet Sovjetskog Saveza siidtži

meizmenljivosšt granica.

Druga teoretska mudđrošt jeste Di-
tanje koje nota postavlja: »Da Ji 5'

uopšte može dozvoliti odušfajanje od

maksimalnih teritorijalnih zahteva?«

'Prosta bi pamet n. to odgovorila:

Očigledno. Jer sam pojam »maksimal-
ni zahtev« nužno sađrži u sebi i celu

rezevvu manjih zahteva, jer onnj ina-

še ne bi ni bio maksimalan. S fime

še dakle likviđirnmo ovo muđro »teoO-

retsko« pitanje. A sad dolazi praktič.-

mo pitanje i odgovor: »Da li se u

ovom slučaju (tj. u slučaju Koruške

P. ZJ može dopustii đa se maksi-

malni nhtevi zamene minimalnim!

Jeste, to se možr dozvoliti, ali pod

dva uslova: ako je to izazvano neop-

hodnošću. fo jest ako nema izgleda

da se u datom trenutku oštvare mak-

Bimalni zahtevi, i ako jugoslovenska

vlada preuzme odgovornošt za takve

ustupke,«
Prvi uslov &asvim je đovoljan bez

đrugoga i može se priključiti i pr~

vom, »feoretskom« posšfavljanju pita~

mig. Jasno je da onaj koji je posta-

vio maksimalni zaktev odgovara za

to postavljanje, pa prema tome odgo

vara i za spuštanje wa manje zahte-

ve kad maksimalni ne može da prođe,

TAJ] ima više, odgovornosti, koje, je

mota potpuno pobrkal: Jedna je od-

govornost, Jugoslavije za poštavlia-

nje manjih zahteva sve do minimansl-

nih (koji takođe mor . u datim okol-

noštima, biti neogtvareni — kao »u

ovom slučaju«,) Druga je odgovornost

Sovjetskog Saveza kađ se on, iz Ssa-

vezničke i prijateliske simpatije, i

iz &ooijalističke mrincipijelosti, zau-

vima za jugoslovenske maksimalne

pahteve samo zato što hoće da se

mjima posluži da izvuče koristi ža

Bebe. A postoji i treća ođgovornost. To

je odgovornost ostalih triju &ila koje

nisu dale od Koruške ni

mi minimalni deo, alli su đale 150 mili_

ona dolara. Svako odgovara za svoje,

neko za postavljanje zahteva, melko za

nepopuštanje tim zahtevima, a melo

za trgovinu sa tim zahtevima. Mora:se

priznati' da je ova posladnja odgovor–

most najneugodmija. Zato nota i jeste

tako dugačka. ; _

Jedmo mesto u noti ne bi možđa

spadalo u ovu našu šetnju kroz njen

»teoretsški« Šumarak, Ali teško je i-

pakne osvinuti se ma njega. To me-

sto glagi: »Ne može biti sumnje u to

dabi Jugoslavija dobila Slovenčicu

Korušku ,da se jugoslovenska vlada

nije uplašila i da nije * usled svoje

ljivosti izdala nacionalna prava

ugoslavije« (Dosled .i »migsli« da se

radi o eamoopređeljeniu pobedničke

Jugošlavije, oni me govore o nacio-

nalmim pravima koruških Slovenaca,

već o macionalnim pravima Jugosln-

'Da je moja baba bila muško, ona

· bi mi svakako bila deda, Pa što nam,

bože. ne izrfadiBše Slovenačku Koru-

šku, kad je to bilo tako nesumnjivo

moguće? Mažu, zbog našeg izdajstva.

aalto smo mi izdali Slovemačku Toma

šku još 1047 godine, a Rusi to znali

još onda, što su onđa još dve. čitave

godine za Kkartaškim stolom Saveta

- ministara izbacivali kartu mašeg

| ___mnkgimalnog zahteva? Stvar je jako
sumnjiva;ili bolje reći easvim je ne-

| _ summjiva. Zato bi bilo mnogo lodič-

nije i tačnije đa je to mestou noli

  

   

le možebiti sumnje da Sovjetski
ez nebi dobio 150 miliona dolara

»| {

o
se J

“ Sedsvoje plašljivosti izdala nacional„.
prava Koruških Slovenaca«, a

U jednom delu noteizgleda da je

učestvovao i neki saradnik »Kroko»
dila« To je ono mesto gde se doka-
'szuje da Sovjetski Savez nije dobio 50
miliona dolara više (od onog što su

dotle nudilatri ostala parinera), ne-

go50 miliona dolara manie (od ono

|„toje tražio Sovietski Savez to jestod.
njegovog mak: zahteva), Št;

- ćeš kad &e i ta potvrdilo da maksi-

malni mahtev nužno mosi u sebi i

nje od sebe samog. Možda je

bilo i glupo što smo računali da u

dobili više, kađ &u eto na gubitleu

prema svom maksimalnom zahtevu.

Ali dijalektika kaže da su na dobitku

prema onom što im je bilo nuđeno,

To je baš kao sa industrijskim– ek-

atra-profitom. Možeš da prodaš is

društvene vrednosti, a ipak iž- .
iš ne samo profit, neso i ekstra-

profit, Svaki berzijanac, koji bi, špe-

kulisao na zaradu od 200 miliona

a koji bi zaradio »samo« 150 miliona

BmBrme Mi mieninom dn je znrorli2, a ne,

Wei i rraju krajeva radilo 8e

izgubio a a Na gubitku jeprodaji tuđe kože,

meahksimalni'

ugoslavija uplašila i da je U,

samo onaj koji je platioovaj ceh:ko-
ruški Slovenci i socijalistička princi-
pijelmost u nacionalnom pitanju.
Sve u švemu jasno je. da.su »teo~

retske misli« ove note tako visokog
kvaliteta da se sa sigurnošću može
očekivati da će sve informbiroovske
prišipetljice opet na sav glas klik-
nuti kako je i ova nota»novi prilog
teoriji marksizma-lenjinizma«, njeno
novo »prođubljavanje« i »ragvijanje«,
novi dokaz nepogrešive mudrosti i
genijalnosti njenih sočinitelja. I pro-
streće se popodu,ili, bolje reći, pošto
su već odavno idolopoklonitelno Dro-
atrti po podu, oni će udarati čelom
o pod uđivljeni ovim dubokim mu-
droštima koje dolaze. sa »na .čelu«,i
to još potvrđeno državnim pečatom.

No time nismo iscrpli sve teorije
ovenofe, Ona se završava teorijom
o dezerterima, koji se dele A) na slu-
čajne i B) na zlobne dezertere, Slu-
čajni, to su oni koji dezertiPaju iz
straha, Zlobni, to s svesni izdajniči.
Ali ovi pod B dele 8" na podvuste,
i to: a) koji osećaju svoju krivicu, pa
se ponašaju sktomno, b) koji se hva= .
lišu dezertiranje kao nekom vrstom
ROI Mi spađamo u kategoriju

No šta je 8 našim bašnopisema?
Kakva je posla imao Krilov na po-
četku našeg članka? On je upao u
naš početak zato Što je u nokti upao,
na kraju. Upao je u vezi sa tim de-
zerterima »koji se besramno hvališu
time da se uvek mogu izlajati.« 1I
nota literarno dodaje: »Tačno kao u

basni Krilova: »A pudliea,&igur-
mo je jaka kad laje'na slo,
n 8 _ “

Ozbiljnost na stranu. ali to je si-
gurno najjače mesto cele note. Samo
jedan stih iz basne, ali. koliko sna-
žniji, rečitiji, izrazitijl od svih teo-

rijshkih i neteorijskih .audrovanja.
Pogođena ja sama najcublja suština
stvari, Taj mali stih iz stare basne
čini izlišnim celokupni tekst note O-
sim samog tog šbiha. Svetlošću munje
on objašnjava sve. Ne samo fu notu,
nego i sve note i rezolucije prošle i

one koje se još mogu očekivati. Sad
je bar jasno o čemu se radi. Jedna je

zemlja pudlica, druga je slon, Jedna
je mala država, druga je velika sila,
»deržava«, kako ruski pisci počinju
sve više nazivati Sovjetski Savez. Pa
zar pudlica sme da uobrazi đa je jaka
zato što laje na slona? A kako tako
malo kučence uopšte sme da se ušu-
di da laje nn slona? Zar ono ne viđi

da je slon strašno velika životinja?
Ne, ne, zaista je strašna &tvar da
jedna mala pudlica uobrazi đa može
da buđe ravnopravna sa šlonom, 'o-

ga u životinjskom carstvu još nikad
nije bilo. Takve ravnopravnosti. nije

bilo ni nu basnama, a kamo li u ovoj
đanašnjoj međunarodnoi „realnosti.
Ko je jači, taj i kvači, i kvit. Neka
zapamte to wvi mali, jer se svih njih

i fiče. Sve one male kučkice iz in-
formbiroovskih narodnih demokratija

dobile su dobru lekciju. Neka ih mi-

lostivi bog sačuva ođ lajanja na slo-

na. Dosta im je što još žive u šemci

slonovog repa ođakle vrlo udobno i

sigurno za svoje njuške i leđa laju

na jugoslovensku pudlicu.

Da, ali šta ćemo sa Ssocijalizmom?

Šta sa deklamacijama i deklaracija-
ma o ravnopravnosti velikih i malih

država, koja kođ kapitališta ne po-
SAL

SAZIV AMERIČKOG KONGRESA ZA?MIR

strane prve zemlje socijalizma, ma
osnovu same unutrašnje suštine so.
cijalizma? Dosad &u, slonovi bili im- .

. perijalisti kad su prema malim ima.
li gdnos kao prema puđlicama. Oni
su, istina, bili prerušeni u lavove,
dvoglave i jednoglave orlove, koji su

u kandžama držali razne ambleme,
skiptre, krune, nekukaste i kukašte
krstove, A sad prema jednoj pudlici
stoji veliki crveni slon. No potpumo je

sve jedmo kakve životinjske oblike

uzima impmerijalizam. Crveno barjače

sa šmpom i čekićom tiho i miroljubivo
leMuija se utaknuto u surlu. Ali to neće

niko# prevariti. Jer, pogledaj, ma

barjačetu je ispisana parola: »Tešlko.
pudlicama!« Traze o ravnopravnosti

velikih i malih, o zaštiti malih država,

o jeđinoj zemlji koja Btiti nezavisnost.

i suverenost malih narođa. te su fraze

dobre za miroljubive Rkongreše i nisu

namenjene eWvakoj pudđlici, Pudlice

treba da se čuvaju đa ne shvate i

ravnopravnost velikih i malih onako

proštački Wruto kako su shvatile in.

tegritet. Nekase budlice čuvaju ne

dijalektičkcih shvatanja.

Jednom reči, jedan jedini stih iz

Krilovljeve basne bolje je izrazio no.

yu liniju u nacionalnom pitanju nego

ćela dugačka nota. Pa zašto. su onda

napisali toliki pledoaje?. Sve bi bilo

isto toliko Jasno đa su nam „pošlali

samo taj jedan jedinistih iz basne,

Mogli su notu „gagstaviti na primer

ovako: |
Mnogo nepoštovani druže Pudlico,

_ Krilov |e kazao: »A pudlica, sigur-

no je jaka kad laje na slona«,

8 nepoštovanjem
Slon

Ceo bi svet odmah razumeo u čemu

je stvar, a ovako mora da se probija

kroz dvanaest stranlea mudrovanja,

advokatskog nadmudrivanja, tobože<

feoretisanja i psovanja, đa jedva na

kraju sagleda istina ohakvu kuokva

jeste u basnenoj simboljici sloma i

vudlice,

Ali jako su sad Stvari konano ja.

sne i sa najpozvanijeg mesta glasno

izrečene, iako je Krilovljev jedan stih

bolje nego čitave lnjige objasnio ka-

ko se u centru Informbiroa shvataju

odnoši velikih i malih država, odnosi

velike i prva zemlje socijalizma pre-

ma drugim, malim «šsocijalističkim

zemljama, meni se ipak čini đa bi

još bolje bilo da su mesto Krilovlje=

ve basne o wWlonu i pudlici citirali

Ezopovu basnu o. vuku, # onor,

nesretnom jagnjetu koje je vuku za.

muhtilo vođu uz vodu, Samo das time

opet ne padnemo u »bezrodni, anti-

sovjetski, antipatriotski, antiruski ko~

smopolitizam«, predlažući da rušku

basnmmu zamenimo basnom antičkoga

roba. A. možda su i basnu o vuku. i

jagnjetu izmislili Rusi pre Ezopa?

| NaA

“Organizatori Kontinentalnog kongresa za mir „guputii su neđavno . američkoj

javnosti sleđeći apel: yY

Polpisnici ovog poziva obraćaju sesvim ljudima i ženama dobro volje

Amerike pozivajući ih ma kontinentalni kongres za mir, koji će se održati u

gradu Meksiku na dan 5 septemibra.

Delatnost provokatora rata, uperena protiv, celog sveta, sručila se svom

žestinom protiv američkih narođa. Ratni huškači su nazvili neobuzdanu trku u

naoružanju, koia već škodi mmogim”narodima; opteretili 8u narode neijpodno~

šljivim ratmim' porezima; ne priznaju suveremitet narođa; organizovali su vojne

blokove; stvorili su teške ekonomske uslove za radne mase i porušili su sva

demokratska prava, koja 8#u do sada pretstavljala veliku avetinju.

Američki narođi ne mogu da buđu ravnodušni proma ovim činjenicama.

Dol ralni huškači nastoje da dovedu narode na put bede, ropštva i smrti, na-

rodi vole i Žele mir koji je neophodan za napredak i blagostanje. Pokazalo se

nužnim da to izraze preko odlučnog i borbenog jedinstva, Tome je posvećen

Američki kontinentalni kongres, koji se istovremeno saziva ovim dokumentom,

Pozivamo sve uglanove i ličnosti koje 8se bore za mir u svakoj zemlji

Amerike; pozivamo kulturne, sindikalne, religiozne, ženske, omlađinske, selja~

čke i organizacije ma kakvog drugog karaklera, koje &u galnteresovane da

osiguraju kontinemt od stpahota novog rafa; pozivamo sve ljude i žene da,
bez obzira na versku poipadnost, dmuštvena ubeđenja i stranačku pripadnost,

budu spremni da fpreče ratnohuškačke namere, Poznajemo demokrafsku i

miroljubivu tradiciju našeg kontinenta i namo da će naš glag imati velikag

odjeka.
Odlučno verujemo da samo zajednički miroljubivi i 8lobođan živat ame-

ričkih naroda — u jednom slobodnom i miroljubivom svetu — mee osigurati

naše blagostanje i naš napredak, Svaka zemlja Amerike treba da podesi svoj

život prema slobodnom i normalnom razvoju, da poveća &voOja prirodna bogat-

stva i to bez inostranog mešanja i pritiska, Tome se susproštavlja rat i protiv_

naradna delaimost. Stoga, na Kontinentalmnom kongresu Melhsika, podići će se

snažan i odlučan glas svih naših narođa, od Aljaske pa do Patagonije.

Mir pre{stavlja put 8lobode i veličine Amerike, Ako se to postigne, Amo-
rika će ispuniti evoju najveću dužnost u službi sveta, Prisutnost i privrženost

svih mora potvrditi ispunjenje ove dužnosti. Radi toga, 8vi će se američki na-

vodi adaavali istorisškom zaseđanju od 5 septembra u građu Meksiku.
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»Kad čujem reč »kultura« fnoja"tu_ nacističku teoriju o »višoj«rasi, isto

ka se odmah s8spušta na revolver« —

to je bila omiljena Gebelsova krilati-

ca koju je on godinama, neumorno,

papagajski ponavljao, “aj, po naci-

stičkoj logici »divni« aforizam, uzet je

iz »drame« »Šlageter« koju je još u
yim danima hitlerovske vladavine

napisao Hang Jost. A taj isti Hans
Jost, bio je, opet, pretsednik tzv.
»Alkađemije poezije« — u civilnom ži-
votu, i SS-obergrupenifirer — u svom

vojno-političkom rađu, On nije bio

gamovišestruki »spisatelje, tj., nije pi-
komedije,

pesme itd., nije bio samo stručnjak za
razne komplikovane SS-policaj-pro-

bleme. IIang Jost je često govorio pre-

ko radija, bio je jedan od najgrlatijih
propagandista naci-fašizma, jedan od
najjačih štihova Gebelsovog »Propa-
gand-abtajlung«-a, On je od nemač-

kih »književnika« iz, vremena Hitlero=

-VOg Trećeg rajha f{ražio (valjda kao
pretsednik »Akademije za poeziju«)

da svu svoju snagu Upere na to, da

ko sebe do maksimuma potenciraju

»odlučnu muškost«e za učestvovanje u
pljačkaškom pohodu na Istokl,„, Tu,
skoro, Hans Jost se pojavio u jedmoj
sasvim movoj ulozi, Pred minhenslrim
„s8udom« za »denacifikaciju« odigrana
je komedija u kojoj je ulogu pri-
vremenog saputnika (!) macizma

igrao, glavom Hans Jost... Pretstava

se, na najveće zadovoljstvo odabrane

i već ramije »denacifikovane« publike,

završila, neviđenim uspehom: Hans

Jost se snašao odlično, preko svakog
očekivanja, tako da ni šaptač (speci-

jalmo biran u redovima angloamerič~
kih stručnjaka za ovaj posao) nije u-
opšte morao da &e trudi — Jost je

bio na visini poverenog mu zadatka.
"U završnom delu ove zaista uspele ko-
medije on je adržeo uzbudljiv »mono~

log« posvećen povampirenju fašizma,

što mu je, na kraju krajeva, i donelo

masluženo priznanja novih gospodara
— oslobođenje svake odgovornošti...

Ako s? danag pogleđa bila koji iz-

log neke knjižave u ma kom graduili

gradiću Zapadne Nemačke, onda se u
njemu, kraj mnoštva »knjiga« izašlih

još u vreme Hillerove vladavine, mo-
gu naći ı najnovija izdamja zapadno-

nemačkih izdavačkih preduzeća, Po-
red dnevnika MHve Braun (koji je du-

go bio šlager tamošnje izdavačke »se-

vone«) tu se nalaze i dnevnici rafnog

zločinca generala Jodla, dnevnik »kr-
vavog:·psa Tjiringije« Gustava Noskea,

zatim »kmjiga« zloglasnog Hitlerovog

stručnjaka za privredna (čitaj: pljač-

kaša) pitanja dr. Šahta koja je štam“-
pana u 350.000 primeraka i pod sen-

gzacionalnim naslovom »Moj obračun
s Hitlerom« itd. itd. Nedavno je i po

zlu nađaleko poznati Friče, prvi za=-

menik Gebelsov, koristeći se uslužno=

šću svojih anglo-sameričkih gospodara,

uz, njihovu punu moinlnu i materijal]-

mu pomoć, objavio svoje »remoare«!

Njegova »knjiga« dobila je u izlozima

dadvećihi knjižara Bisonije počasno
Yesto (koje mu po nacističkoj hije-

ravhiji i pripada): jzmad »knjige« se

stavljaju Fričeove slike (Raa garamci-

ia:za dobar sadržaj) a preko nje krup-

ni: natpisi: »Pažnja, pažnja! Govori

Mriče&ć,.., ·

Ono što je bio Firiče za rađio-agita=

ciju i štampu, što je Jost bio za naci-

štičku »hmjiževnoste i »poeziju«, to je

TFajt Harlan bio za kinematografiju:

glavni pomagač ji savetnik »rajhsmi-

inistra« Gebelsa. On mije bio samo
»čuveni« režiser i »slavni« scenarista

(kako ga već sada reklamišu ponovo u
Zapadnoj Nemačkoj) već i najuticaj-
niji fašistički filmski propagator i
glavni »teoretičar«e nacističke filmske
»umeftnosti«. Jeziv je bio po svom sa-

držaju film »Jevrejin Zis« koji je di-
rektno pozivao na masovna ubistva
»ncarijevaca«, na pljačku jevrejske
imovine i svega što nije »rasmo ne-
mačko«, Taj film delo je Fajta Har-

· Jana, išto kaa i film »Zlatan građd« u ·
kome je ovaj zlikovac, maskiran u u-

metnika, glorifikovao podlu i krvavu

 

NORVEŠKA

IZLOŽBA
JUGOSLOVENSKE

NARODNE UMETNOSTI

U OSLU
U umei{mičkom wpaviljonu ĐBruks-

kunst u Oslu bila je priređena uspela
Izložba jugoslovenske narodne umet-

nosti, Ovo je bila prva izložba ove

vrste u Norveškoj,
Među izloženim predmetima Norve=

žani su imali prilike da vide čipkane
marame, jizvezene bluze od lanenog
platna iz Hrvatske i 3osne, dečja ode>
la, novčanike ukrašene navodnim. ša»
rama, sarajevske ćilime, predmete iz~
vrađeme u duborezu i drugo. MWiligran=
ski nakit izazvao 'je naročito inteneso~
vanje kod posetilaca. Izložbu je po=

setilo 70.000 ljudi, a iz mnogih mosta
štizala su pisma u kojima 6&e izražava

želja da se ova izložba prenese i u
druge građove Norveške,

ČIHOSTL.OVAČEA

POZORIŠTA LUTAKA U
~ ČEHOSLOVAČKOJ ·

"Tradicija „čehoMlovmačkog pozorišta

JHialka stava je oko \rista godina. IPra

lutaka, koju su u Čošku donele putu-

iuće glumačke družine, postala je na-

vadnn tmetmost, Od prvih barokmih

rnnrjoneta, preko popularnih ručnih

lutaka, đo ljupkih, pokrefljivih luta=

ha družine Jirži 'Trnkasa, Čoehoslova-
čio pozorište lufahn prešlo je ddpg |
sjajan put svopwa razvitka. U posled-

nje vreme na filmskom platnu igra lu>

tphna je Dostigln isto (nlco, veliki uspeh

kao | ti pozonpištu,

IO agromno] popularnosti igre luta=
ka svedoči činjenica da je u vremsnu

između dva rala u Čehoslovačkoj Dilo
hiljadu trista pozorišta ove vrste, koja
su. podišnje davala oko deset hiljada
pretstava, 7

U vreme nemačke okupacije. na ile>

galnim prestavama davaha su. između

ostalo, i neka aniifašistička dela Ka-

rala Čapska koja su ?9rerađena za po»

zotšle lutaka, U današnjoj Čeho8lo~

vačkoj stvoreni su svi uslovi za HOV,

kao i stotine drugih najgnusnijih fil-
mova kojeje dala hitlerovska kine~
matografska produkcija, Kao i Jost,

i Harlan #še nedavno obreo — onako

reda radi — pred suđom za »denacifi-

kaciju«. Nova komedija završila 6e

već postarom uzoru: sudija koji je

vođio · Ovaj »preires« izjav'o je na
kraju ovce lakrđije, polsmevajući se
tako čitavom čovečanstvu, đa je Fajt
Harlan zaboga, samo — jeđan umef-

nik (!) i da mjegova »umetnost« nema

ničeg zajedničkog sa zločinima koje
su širom cele Evrope, od Pirineja do .

Kavkaza, počinili nacisti, oni isti na-

cisti koji 8u se oduševljavali Harla-
novom »umeinošću«, i koji su posle

njegovih »umefnmičkih« ostvarenja kao
besni psi jurišali na nezaštićeno sin-
novništvo mporobljene Bvrope, izmi-

šljajući pri tom (polstaknuti prime-

rom MHarlanove »umetnositi«) majuža-

snija i najsvirepija ubistva,
' 8. R. Dvinger bio je u doba Hitlera

jedan od majistakmutijih »književni-

ka«, On je išao zajedno sa nacištičkim
horđama po čitavoj Evropi: kad je u-

ništavana Varšava bio je na mjenim
ruševinama, kad su hitlerovci manmši-

rali ulicama francuskih gradova on je

pisao svoje reminiscencije o Parizu i

upoređivao ga sa Berlinom, proglašu~
jući fašističku jazbinu centrom svet-

ke kulture! Kad su nacistički zlikav-
oi pustošili našu otadžbinu i za jednog

ubijenog Nemca vešali sto naših rodo~

ljuba, on je kao »rafmi, vojni izveštač«
šlao izveštaje nacističkim listovima o
»krahu« »banditizma« na Jugo-isto-

ku... Dok su nemačke divizije nađi-
rale u pravcu Moskvo i Staljingrađa
ovaj okoreli zlikovac zahtevao je u
svojim »književnim« delima polpumo
jstrebljonje komunista, potpuno uni-
štenje tada jedine «ocijalističke ze-

mlje... I kad se, posle svega Što 8&e
dogodilo, našao na »optuženičkoj« klu-
pi pred gudom za »denacifikaciju« Bd-
vin Brih Dvinger je izjavio da je om
samo »književnik« a ne političar, da
nikad nikakve veze nije imao (!) sa
nacističiom Nemačkom, osim toga što
je, tako, ponekad, objavio po neku
knjižicu, da je uvek (od kako ma za
sebe!) bio pristalica amglo-memačikog
zibliženja itd, itd. itd. Kr ovog suđe-
nja zna &vako — Dvinger je ošlobo-
đen i Štampa Wu britanskoj zoni već
dugo vremena puni svoje stupce re-
klamišući novu »knjigu« ovog »knji-
ževnika« koji &e sada, umesto za Hi-
tlera izjašnjava za Čerčila, ali još u-
vek pod nepromenjenom parolam —
za totalno mwumištenje svih komunista
na svetul | O

Ovaj Gebelasov »književni štabe mne

bi danas bio kompleten da u njemu

nema i takve snage kao Što je, n.p?.,

Paul Pehter, koji je još koliko pre če~

tiri-pet godina važio za »najvećeg«

Batručnjaka za istanlju memačke knji-

ževmosti. A taj glas i tako »veliko«

„imo stekao je ovaj zatačnjak«a na taj

način, što je u svojoj »Istoriji nemač-

ke književnosti« (zvaničnom udžbemi-

 

M. Kraljević (1885—19193): Majka

  

opef
ku za sve ngmačke srednje i visoke
škole) „apigao da Hitlerova »Majn
Kampf«& i »Mit XX veka« nacističkog
rasističkog »stručnjaka« i »specijali-
ste« za pitanja na Istoku A. Rozenber-

ga, pretstavljaju klasične primerke ne
samo nemačkeliterature, već da su to
»nenadmašna dela čitave svetske lite-

 ra*ure«... TI Paul Fehter bio je pred
sudom za »doenacifikaciju« * danas on

mirno sedi negde u Zapadnoj Nemač-“

koj nastavljajući s rađom na daljem

»produbljavoanju« svog »dela«, To isto,
samo malo kasnije, dogođilo se i sa
Hans Fridrih Blunkom, koji se još u

prvim danima posle fašističkog pre-

vrata 1933 »proslavio« sastavljanjem
»oemih spiskova nemačke knjigče« ma .

osnovu kojih su javno spaljivana dela

Hajnriha Hajnea, Tomasa i Hajnriha

Mana, irnmsta Tolera i drugih. najbo~

ljih i najvećih nemačkih umetnika ia!

oblasti književnosti,

TI dok ae, 8 jedne “trane, omogućava

đalji rad' ovim nofornim zlikovcima

koji već tolike godine nesmetano mnogo
na svom licu masku »kmjiževnilacs,

dotle se, na drugoj strani, u Zapadnoj

Nemačkoj pojačavaju progoni napređ-

nih književnika, Kao i u đoba Hansa

Blunka, i danas se u ovom delu Ne=
mačke sastavljaju »emi spishkovi«e ma

osnovu kojih se zabranjuju „đela
Marksa, Fngelsa i ostalih Rdlasika

marksizma, zatim đela naprednih se-

vremenih nmemačlicih pišaca koji 6e za-

lažu i pozivaju narod u borbu ma

gtvaranje nove, demokrafske, jedim-

stvene Nemačke, Nemačke u kojoj će

nacizam biti islcorenjen i koja će već

jednom poštati čvrst oslonac mira u

svetu, .

Ali kao što je nek=đa nacistima bila

potrebna njihova »SS-kmjiževnost«

tako je damas i Amglo-amerikancima

preko potrebna jednp ista takva »kmiji-

ževnost« i isti talkvi »kmjiževnici« hko-
ji za avaj tako delikatan »posao« ima-

ju što đužu i što »us&pešniju« praksu.

I zaista, našli su majbolje egzemplare

— već oprobane, islužene veterane u

svom »posšlu«: Josta, Dvingera, Harla-

na, Blunka, Pehtera... Ako je malo

— pronaći će ih još, r.jih ima svuda u

Bizoniji, freba ih Bamo izvesti pred

sud za »demacifikaciju« i oni će od-

mah steći sva prava da nastave svoj

krvavi pošao za koji au se tako dobro

osposobili u zaista npenadmašnoj školi

Gebelsa i Himlera. Blunk, Friče, Ifar-

lan i komp. rađe danas ponovo. Na-

stavljaju onde gde su, sticajem »ne~

Brečnih« okolnosti bili zestali, nasta-

vljaju slobodno, 8 dozvalom i uz bla-

goslov mnngloameričkih imperijalista,

svoj zločinački posao. Dovršavaju iro-

vanje već zatrovane duše i savesti ne-

mačkog čoveka spremajući ga za no-

ve SS-divizije, raspaljujući u njemu

(privremeno umirene) najniže ŽivO-

timjske strasti pozivajući ga u donki-

hotshi boj »za pofpuno istrebljemije

komunisšta«... ·

Šteta je, grdna je šteta što je Ge

belg završio onako »tragično«, jer, ne-

ma sumnje, danas bi izlozi knjižara u

Bizoniji bili prenatrpani njegovim sli-

kama i »knjigama« uz onaj oprabani

roklammi plakat: »Pažnja, pažnja! Go-

vori Gebels!«.

D. ADAMOVIĆ

 

DAM40)00 G4JU0MVČ,
Cuvena stena Lorelaj transportovana“

u Ameriku
Nedavno je grupa američkih spe-

cijalista za pronalaženje i odvlačenje

u Ameriku igstoriskih i umetničkih

znamenitosti otkrila da se na obali

Rajne nalazi jedma stena, čuvema po

tome Što se spominje u mitologiji i

po tome što je inspirisala velikog ne-

mačkog pesnika Hajnea da: mnnpiše

svoju poznatu pesmu »Lorclaj«, Posle

pola godine »isfraživačkog« ispitiva-~

nja stene američki stručnjaci gu je

iskopali i brodom otpratili za Amori-
ku gde će biti montirana na Roki-
Mauntejns.

Pokušaj spaljivanja knjiga

u Americi

Pretsedniku veća za ispitivanje an-

ty{američke delatnosti ( i članu Kju-

Kluks„•Kdama iz Djordije) DOžomu Vudu

, desilo se da mu je od 9 članova ko-

misije njih 5 otkazalo poverenje mzDbog

njegovog pokušaja ucenjivanja amo

ričkih univerziteta i univerzitetskih

kolegija od kojih je·u jednom prefe-

ćem pismu fražio da mu pošalju sDpl-

sak predavanja i Šlcolskih udžbenika;

njegova namera je bila da na lomači

spali knjige za koje bi mu se učinilo

da su pod uticajem marksističkih i-

deja, Ovom manevru dobro poznatog

ucenjivača &uprostavili su se solida!-

no univerzitetski profesori, „Preised~

nik Udruženja američkih univerzite-

ta Heri ViMstom ijaviv Me da je Vu-

đov postupak sličan, postupku hitle-

rovskih organizatora, spaljivanja kmji-
Pa ma lomačama iz 1088 i 1934 gođi-
ne.

Nauka pod policiskom

kontrolom
Pre izvesnog vremena američki

Senat izglasao je uredbu po kojoj ni-

jedan naučni radnik ne može primati
pomoć ođ Komisjje za atomsku ener-

glju kojom bi mu se omogućila istre~

živanja u oblasti fizike, biologije il

medicine ako nema povoljno uvero-
nje izdato od strane FBI, to jest poli-
tičke američke policije. Ovo uverenje

treba da posvedočij da naučni radnik

ne pripada nijednoj političkoj orga“

nigaciji »koja propoveda nasilno oba-
ramje vlađe SAD, U vremenu kada is-
telkmuti mmučnici celoga sveta
plemenitu borbu da nauka buđe u slu

Žbi čitavog čovečanstva i. njegovih
miroljubivih težnji vlada BAD pribe-
Bla je ovakvoj jodmoj meri kojom se
nauka podređuje ostvarenju poroblji-
vačkih snova i zamisli Voli ·

Spomenik napredno
francusixam
izdavaču

U Jesenjem adlonu u PaMbizu im\pžen
je gipsmmi odliv spomenika itijenu
Doleu (Miienne Dole, naprednom
francuskom izdavaču i filologu, koji
je zbog svog slobodoumilja obešen i

spaljen 4546 godine u Moarizu na trgu

WMober, "Spomenik jo izradio istaknuti

francuski vajar WKuvirije (Gouturier)

i biće postavljen na trgu Mober na

istom mostu gde je nekad bio spome-

MBOaa
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Josip Barković: „SINOVI SLOBODE«
Izdanje „Novog pokoljenja“, Zagreb

Josip Barković javio se prvi put
uoči samog rata — 1940 godine
gmbinkom stihova (»Pjesme slobodi«), a

poslije oslobođenja izdao je Knjišu
pripovijedaka (bliza prve  linije«).
Roman »Sinovi slobode« je treće dje-
Jo ovog mladog pisca.

U »Sinovima slobode« Barković

&lika djelič oslobodilačke borbe u

svojoj nodmoji Lici: život malog par-~-
tizanskog  omlađinskogp odreda ,u od-

brani jednog sela od ustaških prepa-
da. Ipak, i na tom uzanom „platnu,
on je uspio da umjetnički zabilježi

najbitnije osobine i tipičnosti naše

revolucije. Suzivši hod evolucije na

zbivanje u jednom zabilmom ličkom
selu, događaje koji su izmijenili Ži-
voino trajanje miliona ljudi u našoj

zemlji na promjene koje uobličuju

novo lice Jednog kraja, razvitak naših

maša na sliku raslenjia nekoliko mla-
dica-dječaka. — Barković je & uspje-

hom savladao najkrupnije teškoće

'koje su se jispriječile pred njega kao

pisca. Gledana u cjelini, u svjetlosti
onog utiska koji ostavlja poslednja

pročitana stranica, niegova knjiga o-

staje u sjećanju čitaočevom kao Živ
i rječit umjetnički dokumemat.
Ne pripada oblasti slučainog, ni

neobičnog to, što ovaj hrvatski pisac

uzima za temu svog romana ž#žŽ!ivob

jednog srpskog sela u Lici. U prizo-
rima prvih dodira omladinaca  tof
stpskog sela 8 omladincima susjednog

hrvatskog sela, u njihovoj kasnijoj
saradnji, zajedničkoj borbi protiv ne-
prijatelja, u stotinama Wbojedinosti

Barković će uvjerlivvo i umjetnički
istinito odraziti na stranicama svoje

hronike jednu od glavnih misli vre-
mena, ideju o Dbrabhstva | jedinstvu
naših naroda,

Ističući tako, već samimovim izbo-
rom fu misao, Barković ju je tu!m-

tovano osjetio i kao jednu od najti-

pičnijih za razvitak borbe,

Uzimajući za junaka svog romana o~

mladinu, pisac Je takođe podvukao
jednu tipičnu boju naše borbe i Vrc~

mena. Jer jako se ne može reći da

baš ovakvi omladinci-dijoečaci bili Sva-

kodnevna pojava, ipak je omladina

pretstavljala značajan kadar naše ıe~

volucije,
Ove misli, koje nisu isključivo ideje

piščeve, individualne i zatvorene,

Barković je, primijenjujući realistički

književni poslupak, anmao dati u sli.

kama, Velike slike, prizori koji ne

traju duže od jednog tremuika, crte-
ži na rubu velikih scena osvjefljuju

i provode misao kroz knjigu. Misao

o bratstvu i jedinstvu Hrvata i Srba

u Lici teško da je moguće pbpoelski

uopćiti bolje, dati reljelnije, doživlje-

mije i uzbudljivije nego što je učinio

Baković u drugoj glavi svog romnna,
slikajući kako se dva hrvatska mla-

dića probijaju sa' dvugoenı OBlODOĆI..

nim iz ušiaškog zatvora prema svojim

srpskim: drugovima koji ih čekaju, i

u čiji odred oni zatim Wtlupaju, Inio-

nacija koju lako daje pisac zvuči

moćno kroz čitavu njegovu KiImnjigu.

Ona se odziva kasnije gotovo na sva-

koj stranici: u slici oslobođenja hr

vatskog sela Novi od sirane tog srp-

skog određa, u zbjegovima gdje sc

slegla sirotinja iz spaljenih srpskih i

hrvatskih sela, u borbama 8 četnici-

ma. Pisac se tu ne pojavljuje izmc-

đu redaka, ne govorj »svoj tekste, ne

»propovijeda«. Realistički metod nje-

gov tu je čist i dosljeđan. Misao je
bistra) proizlazi iz zbivanja, govori
sama,
U »sporednom« crtežu, u prizoru

nečujne smrti neznanoe seoske djevoj-

ke, Barković zna da odrazi bespri-
mjeri i svakodnevni herojizam.

»..-— Nego, jadna me bila.

umri nam Stojanka...
Omfadinke sc zaprepastiše. Još ju-

če ujutru nosile su zajedno sa Sto-

jankom ranjenike u Velebit.
— Šta je, striče?... Ubiše je?..
— Ma nije, jadna. Ne ubi je nikol

Sama se ubi, Nježna je ona bila, ne-

kako lomna. Izgledala je snažna, ali

to fe tek vara” pogled, Dvaput. je

uz. Velebit nosila ranjemike, Juče u-

  

Daro,

  

'kao

JEDNO NEOBJAVLJENO PISMO

jutru, pa opet popodne. A vidiš, no-

siš taj lončić, pa te uz ove vrleti pre-

kide. Ali, šlo ja to vama pričam? Ta.

vi ste same ranjenike nosile pet šest
sati uz ove grebene, pa to najbolje

vaša leđa znaju. Sinoć, kad je sišla

u selo, navali iz usta krv... Teče, teče

cijelu noć. Jutros već nije bila pri

svijesti. Eto, to znam, sad je već si-

gurno pokojna...

Nastade ledeni
Stojankine drugarice iz mnogih akci-
ja, proplakaše. Bi im „nezgodno tu

pred stranim ljudima plakati, te pri-
hvatiše lonce, i povorka krenu dalje

u sprovodu.«

O tom istom herojizmu, koji bes-
prekidno budi i koji jednako građi i
osmišliava Partija, Barković govori i
kad slika žeteoce koji spremaju.žet~
vu pod vatrom neprijateliske artilje-

Yije, i kađ prikazuie borbu za spasa-

vanie ranjenika ili život pun prega-

anja hiljade žena i djece .u velebit-
skim zbjegovima.

Transponirajući mišao o ulozi Par-

tije u građenju novih ljudi, Baković

je u »Sinovima &lobode« donio neko

liko živih portreta omladinaca koji

rastu pred očima čitaočevim u »kre-

men-ljuđe«, — i mi vjerujemo piscu

kad, na kraju knjige, kaže da će se

»od ishk: ra koje će iz njih život izbi-

jati, paliti još velike, sjaine va're«

Vjierujemo muto, jer je znao da nam
prikaže njihov uspon, formiranje nji-

hovih karaktera u surovoi borbi. i 8

neprijateljem i,na liniji unutarniih

proživljavanja. sukoba, · neprestanog

ličnog uzdizanja, — u svima onim

postupcima u kojima ti ljudi nemirno

žive pred nama. Lik omladinća Mirka

koji tftesobno i mučno prevladava ne

gativne osobine karakteba »gospod-

skog« djeteta i, na kraju, smrću pe-
čati svoj put, jeste lik koji se ne za-

boravljia, jer je Barković u,njem sa-

brao stotine života nepoznatih om]a-

dinca, U onoj sreći kojia obasjava

Mirka kad ponovo prima pušku što

mu je bilh oduzeta zbog mediscipli-

novanosti, Barković je fitrmo o-

gromnu vaspilnu moć Partije, njenu

povezanost s mašnma, ljubav kojiu je

ona svojim rađom stekla. U portreti-

ma Vlade i Bose., Radana i Rađojke,

u njihovim međusobnim  odnršima,

Đarković je ocrtao — vrlo imdividua~

lizovano —suštinski novo Shvatanie

ljubavi, još jedan vid uticaja Parti-

ie ponikao i očvrsmuo već u foku

bojeva.

Ali ba? ovdje, govoreći o karak-

terima u »Sinovima slobode«, spoti-

čemo se o neke ne male nedostatke

Barkovićeve knjige, Barković ne ,o-

klanja u svom književnom rađu do-

voljno pažnje problemu pjesničke

forme, i baš zato znatan dio njegovih

veonia drdagocjenih zapažanja, isku-

stava i saznanja propada, gotovo do

kraja, sasvim, Njegovi napoti u pro-

nalaženjuforme koja bi odgovarala

sadržini, forme koja bi &e pokrivala

polpuno sa idejom, na pojedinim

mjestima su sasvim „minimalni. Za~

hvaljujući takvom postupku, Baiko-

vić osiromašava stvarnost koju slika,

Ona gubi svoje boje, svu svoju razno-

likost situacija i tipova. Rezultat o-

vakvog odnosa .prema formi jeste

mali broj likova, karaktera kođ Bar-

kovića, U »Sinovima &lobode« Barko-

vić je, baš zbog toga što nije sagledao

kako se zajednički sadržaj, opća mi-

sao koja ispunja njegove junake,

pretače, preliva u individualne for-

me, odražava u individualnim preživ-

ljavanjima, inđiviđualnim  „reagova–

njima svakog pojedinca i upravo time

daje toj misli i zajedničkoi ak-
ciji koheziju i ljepotu, — oširomašio

onu široku skalu karaktera koji su u
životu stvarno činili sastav svakog

pa i najmanjeg odreda. Baš zbog o-
vakvog omalovažavanja i mipodašta-

vanja forme, čitaoci Barkovićeva ro-
mana zapamfiće samo ono „nekoijko
fipova koje smo spomenmuli (Mirko,

Vlado, Bosa, Rađan, Rađojka), a svi
oni drugi omlađinci izgubiće se brzo
iz njihova sjećanja, jer su ih znali

lajac, Djevojke, \

samo po imenima (koja ništa ne ka-
zuju), a ne po postupcima, mislima,
po ličnim, individualnim izgaranjima,
unutarnjim borbama, sumnjama, pa-

triotizma i radostima. O
Barković mzvapostavlja jako i pro-

bleme kompozicije. On ne zna da u-

kloni sve ono što smeta. arhitektoni-

ci diela, ili, s druge strane, ne dodaje
ono Što će pojačati, učvrstiti čilaV

njegov sistem, čitavu liniju na kojoj

gradi svoj roman. »Ako, kažete u Dpr-

voj glavi da o zidu visi puška« — Dpi-
sao je Čehov jednom mlađom piscu

— »onda ona u drugoj ili trećoj glavi

neizostavno treba da puca. A alone

bude pucala, nije trebalo ni da visi.“

Takvih »pušalka« koje vise, a. ne pu-

caju nikako, ima u ovoj knji. I

obrnuto, pisac: vješa takvu »puškua o

zid neposredno prije fremutka u kom

ona treba da puca. Pe

Iavjesno prenebregavanje svega što

je u vezi s formom, čini se, da še. kod
Barkovića. manifestovalo i u njego-

vom odnosu prema HRulfturi jezika i

izraza, koji je gdjegdje štur i siv.

On prihvata, ne rijetko, prvu blijedu

frazu skloplienu od riječi koje su kli~

šetiziranom i neprestanom' upotrebom

izgubile davno svoju materijalnu te-

žinu, i u književnom djelu ne govore

više ništa, plove nad tekstom kao

pjena. -

Veliki zahtjev za slivanjie karakte-

ra pojedimog# lica i jezika kojim ono

govori, Barković je zaobišao u svom

stvaralačkom postupku; sva mjegova

lica govote istim jezikom. Čak i on-

dje gdje'je dao pune, izrazite karak~

tere, on je. propustio da ih indivi-

duališe i jezikom, i tako produbi

njihove individualnosti,

Neprevladane ostatke nekih počet-

ničkih grešaka zanatskog karaktera

mogao je u ovoj knjizi lako ukloniti

iskusan ređaktor. (Nažalost neka dje-

la mlađih pisaca, koja izlaze u omla-

dinskim izdavačkim preduzećima re~

digovana su Vrlo površno: čimi se da

mladi redakfori ne mogu tu mnogo

da pomognu.) Zar je potrebno da sa

opisuje  bjesma koiu pjeva Oo-

mladina (str. 133), mjesto da se sa

dva njema stiha probudi u čitaocu

sav onaj zamos koji nosi pjevače? Za

što dati tragikomičnu pogibiju tali~

janskog kolonela, koji jaše na čelu

od pet hiljšda vojnika onako površn&

frivolno, u prepričavanju (str. 180),

kad bi se iz te scene mogla stvoriti

velika slika koja bi divno sabrala,

tipizovala podvige musolinijevskih

_»heroja«?

Rastajući se od junaka Barkoviće~

ve knjige, od mrtvih čiji su grobovi

ostali na padinama, i obroncima vele~,

bitskim, i od živih koji počinju da

grade socijalističko selo ili polaze sa

posljednjih stranica romana u škole

i fabrike, čitalac doživliava onu svi-
jetlu bol pomiješanu sa radošću koju

osjeti uvijek, kad je knjiga koju je

dočitao istinita, iskrena, ispunjena

progresivnom „idejom u koju pisac

vjeruje. A takva je, uprkos svemu, i
ova knjiga Josipa Barkovića.

Zdrav, neopfterećen dekadeninim,

mutnim i bizarnim raspoloženjima u
svojoj stvaralačkoj prirodi, Barković

će naći snage da 6Wavlada zanatske
nesigurnosti i nedostatke i da da no-
va djela koja s pravom od njega
očekujemo. i

Marijan JUBIKOVIĆ

 

 

HAJNRIHA HAJNEA
Posle iglaska Mmjigze

je pod istim naslovom, de:
ljem da u MPrancuskoj spre

   

  

pospode de Btal »O Memačkoj« (1810 P.), Hajne
'tak godina kasnije, štamipao jedno delo s ci-

širenje pogrešnih mišljenja o Nemačkoj i
ngrmačkoj filozofiji. On je razotkrio povezanost romantike s tadanjom eV-
wopiskom ealcijom. Toj Kmjizi dođao Je kasnije | neka svoja pisma, među

Wojima i ovo koje je nedavmo prvi but/objavljeno u naprednom francu>

:kom Mmji„evnom listu »Le Jetr franseZa, 1 ovde Hajne, sa mnogo. duha

i lucidnosti, izriče nekoliko zanimljiyih mdjsli o značaju filozofije Hegela

i Pojerbaha, o proletavijatu i njegovim vođama koji su, počeli a prelaze

sa. doktrine na akciju koja je »krajnji cilj svake migsli«,

Da, žena je opasno stvorenje. O to-
me bih mogao đa ispevamčitavu pe-
smu. I drugi ljudi stekli sa neka rda-
va iskusiva u tom pogledu, Baš juče
jedan ođ mojih prijalelja ispričao mi

je jedam strašan događaj: u crkvi Sen

Meri sreo je nekog mladog nemačkog
slikara, koji mu je tajanstvono re-
kao: »Vi sale u jednom nemačkomčlan
ku napali kontesu H. Ona je to doz-

\nala i vi ćete biti upropašćeni ako to
još jednomučinite: njoj stoje na ras-
položonju čelipi čoveka, koji jedva če
kaju da ispune njena nnređenja!« Zar
to njje strašno? Zar vam se to ne či-
hi kao neki ćpilog za Anu Redklajt?
Zar ta žena ne preistavlja opasnost?
Ona treba samo da makne prstom
— i četinmi mača: već ti prete; ti pre-

staješ da postojiš, ako ne fizički a D-

no bar moralno. Ali odallo ovoj ženi
njena tajansivena moć? Da li je ona
tako lepa, tako bogata, tako otmena,
tako neprikosnovena i tako obdare-
na — te ima takvu moć nad svojim

obožavaocima da je oni slepo sluša-
ju?

Ne, ona nema u tolikoj meri sve o-
ve prirodne vrline. Me bih rekno da

je ona ružna — žena nikada nije ruž~

na — ali mogu s pravom da tvrdim:

da je hepa Jelena imala njene crte —

Trojanski-rat ne bi izbio, Prijamov

mad ne bi izgoreo, a Homer ne bi

DCYaop hihi MOGMTIJAR,
Njeno blago nije tako veliko kao što

je bilo blago spartanske kraljice kađ

ju je odveo Paris, koji je tako lepo
svirao u harfu, (klavir još nije bio iz-
miš]jen), ! ;

Da, žene su opasne, ali pritom mo-
ram da kažem da su Jepe žene mnogo
manje opasne nego one druge, jer su
navikle na udvaranja, dok se one dru

ge udvaraju svima muškarcima i tako
sliču sobi vrlo moćnu zašlitu, To se
naročito vidi u književnosti; samo ja
moram odmah da naglagim da su sve
francuske književnice, koje se danas
naiviše stiču, veoma lepe. Naprimer,
Žorž Sand, pisac eseja »O katoličkim
dogmama«, madam Meoerlen, Lujz Kole
— sve te gospođe dokazuju da. nisu
tačne aluzije u pogledu ljupkosti o»

valvih žena koje imaju intelektual-

ne pretenzije. Kad čitamo njihove

knjige uveče u krevetu VODI da

im lično odamo svoje poštovanje.
TWako je lepa Žorž Sand, i kako je

bezopasna! Čak | za svoje nestašne

mznčke, koje ie jednom šapom miluju

a drugom prebu: čak i za pse koji
besno na nju laju; oha sve to gleda
sa neke visine, kao sa meseca.
Kad neko uvredi divnu muzu Del-

finu sa njene lire odjekne pesma ko-
ja se širi u talasima sjajnih aleksan-

drinaca. |
Ako pak. kažeš nešto pakosno O

pospođi Kole, ona dohvata kuhinjski

nož. kao da hoće da te ubode u trbuh.
Pa ipak, ni to nije nimalo opasno!

,

Ali, ako uvrediš kontesu H — ti si
ošuđen ma propast! Če+iiri maskirana
čoveka napašće te, četiri branioca nje
ne književnosti. To je pravi ćorsokak:
ti ćeš biti pridđavljen, pretučen i po-
topljen, Iđućeg dana naći će se tvoJe
telo među stupcima u novinama,
Vraćam se na slučaj gospođe de

Stal, koja nije bila lepa a počinila je
mnogo zla velikom caru (Napoleonu
pr prev). Ona nije ostala samo pri
tome da ga napada u svojim knjiga-
ma, već je pokušala i dđa mn naškođi
drugim, neliterarnim sredsivima., Ne-
ko vreme ona je bila duša diplomat=
Skih intriga koje su prethodile kon-
liciji protiv Napoleona, Ona je amela
da progoni švoje neprijatelje i mače-
vima, ali ti mačevi nisu bili obične
sluge; veliki zaštitnici ove gospođe bi
li su krallevi . ;

   
 

Majrneb 'dajye

Napoleon je pobeđen, a gospođa de
Stal ušla je tmrumfalno u Pariz sa sVo-
jom Wniigom »O' Nemnčitoi« i sa više

stotina hiljada Nemaca koji je tre-

| balo da posluže kao živa ilustracija

URUDNIKU BIVŠE SEOSKOG GAZDE
 krajinska Nadežda,

Kad sam pošla na godišnji odmor, –
ponela sam između ostalih i rusku po
pularnu knjigu, biografiju sovjetskog
heroja rađa, Nadežde Jegorove. U-

mlađa, devojka,
još učenica, krajem rata, pošto su Nem
ci isterani iz Ukrajine, osnovala je
radnu brigađu sa svojim drugaricama
i radila prvo na obnavljanju građe-
vina, pa bposle urudniku. Njena radina
hrabrost, dovitljivost i požrivovanje
dostižu vrhunac na radovima u rud-.

niku. Ona izumeva način rađa bri ko-

me jedan isti čovek i kopa rudu i
tovari je i učvršćuje! zidove — rađi
deset poslova u isto vreme, da bi što
više ljudi moglo da' ode na druge ra-
dove, ~ 10

Gledajuči preko planine u zakutak
gde je ležao naš rudnik uglja Jelaš-
nica, stalno sam zamišljala i kod nas”
mladu požrtvovanu devojku koja stva
ra čuda od izdržljivosti i dovitljivo-
sti, Pretstavljala sam je sebi kao se-

ljančicu sa Suve Planine koja se na
radu u rudniku izgrađuje do svesnog
čoveka. Vučena tom pretstavom, po-
đem nogu pred hogu u Jelašnicu ko-

ja je po. kazivanju seljaka bila odmah
iza brda, Posletri do četiri kilometa-
ra hoda kroz veličanstvenu nišavsku
kotlinu, prema istoku, nađem še u
nekom neobičnom, crvenom pejzažu:

zemlja brežuljaka koji su se ronili
bila je ljubičastocrvena ili kao opeka;
pitom5b reka, što je krivudala kroz po
vrinjake i okretala vitla male. vode-
nice, bila je isto tako crvena, malo
podalje na brdašću stajalo je dvade-
setak kuća potpuno jednakih, oboje-
nih crvenkasto, nešto malo 'bleđe od
zemlje okolnih brežuljaka, Iza bvog
rumenog zakutka blještao je belinom
jednn kvak Suve Planine, dok je dru-
gi, iza njega bio večernje mođar i ne-
stvaram,

— Htela sam u rudnik Jelašnicu.
Da li idem dobiim putem? upitam
prvog seljaka koji je naišao kroz ova]
rumeni predeo,

— Dobrim, odgovori on. Drži 8e sa-
mo pruge, ona će.te tamo odvesti.

Upitam drugog, trećeg — svi odgo~
varaju isto, te najzad moradoh da
poverujem da do rudnika ne moram
proči kroz garež, kroz kraj zasut šlja=
kom i ugljenom prašinom. Još bolja
potvrda da sam na pravom putu bila
je iznenada pojava malog voza koji

je iz rudnika odvlačio ugalj do prve

stanice širokog koloseka. Jurila je iz
sve snage mala lokomotiva, pa ipak
smo — fe Još kako — uspeli da pob»g-
nemo sa kološeka svi koji smo se na

Desanka MAKSIMOVIĆ

njemu našli kađ smo je ugledali. Lo~
komotiva je vukla desetak vagona u-.
glja, Na papučićama ili na ugiju sta-
jali su radnici i neki mlad čovek ta-
ko dostojanstvenog izgleda, da sam,
pod utiskom knjige o junakinji Ukra-
jinkhi, pomislila da mora biti neki no-
vator ili heroj rada, U poslednjem,
putničkom „vagonu. Veličine pion;r-
skih u Košutnjaku „vozila su se deca
rudara i veselo mi mahala rukama.
Sada više nije bilo sumnje da ću tim
putem stiči do rudnika. Znala sam sad
i to da će ona gomilica rumeno Dbo-
'jenih kuća biti jelašničko rudarsko
naselje,
Posle četiri sata hoda pruga uskog

· koloseka, kojom sam išla, uvela me
je u dvorište s nekoliko prizemnih
vidanih zgrada i jednom dvisokom
'građevinom, načinjenom od dasaka i
priljubljenom uz breg. Kako je bila
bez prozora, kako še u njoj čula ne>
ka huka, ona mi je jedina ličila sad
na glavnu rudarsku zgrađu, ma da je
idući ovamo nisam bila tako zamiš-
ljala. Posle nekoliko časaka ugle-
dam nekoga za koga sam pretpostav-
ljala da mora biti vratar i izrazim
želju da vidim rad u rudniku. Pogle

dao me je u čudu.

'— Ne može to, drugarice, tako đa
gleda rad u rudniku kome god padne
na um. To su državne tajne.

|. Ovaj čuvar državnih rudarskih taj-
ni ma da me je tako neljubazno do-

čekno, bio mi je simpatičan zbog

svog olvorenog preziranja moje put-
ničke radoznalosti. li

— A ima li ko 83 kime bi se moglo
porazgovarati? . ı

— MB. porazgovarati se već može, 0-
dobri on. Za taj posao je zadužen di-
rektor rudarske škole, pa što može,
on će reći. On je tamo u školi, u kraj

njoi onoj ctvenoj kući.

Uputim se u označenu zgrzcdu, po .
red niza crvenkastih Muća, urednih,
čistih s čijih pragova. su me deca ra-

doznalo gledala. S druge strane brega
i reke vidik je sad zatvarala Seliče-

vica, ne mnogo Šumovitija od Suve
Planine. Videlo se i ono mesto oda-
kle se vadio kamen, za koje sam do-
lazeći prepostavila da može biti po-

četak rudnika.

Direktor rudarske škole, Vladimir

Veljković, nimalo se nije, na moju
sreću, začudio što sam došla. Rado
mi je na sva pitanja odgovarao, Za-

čudila sam ga samo. pitanjem· da li

 

imaju u školi devojaka koje se d- ~
likuju naročitom „voljom,  snalažlji-
vošću. Zamišljala sam' da će kazati:
— Imamo jednu ispod Suve. Pla· 50

nine, I braća su joj u rudniku, Otac
joj je u njemu i nastradao pre rata.
Njegova žena „Mladena Veljković,

takođe nastavmik rudarske škole re-
če smešeći se s praštanjem na moje
neznanje. KBaR

— Rudarski posao je suviše težak
za žene, Po ašim zakonir.a žena ne
može biti rudar, To ste slučajno sme=
li s uma. Pera

Smela sam 8 uma, razume 86; ali.

tome je kriva opet moja krivoroška · j}
junakinja Ukrajinka, pa „verovatno, i.
davnašnje uverenje đa žena sve može ·
što i čovek. |

— Nemamo devojaka, ali su nam Vi, e
mladići sve na izbor, dođade direktor
brzo, da mi naknadi prvo razočarenje”
Od dvadeset i osam učenika naše
škole četrnaest ih je odličnih, a i o--
stali su blizu njih. Najbolji mi jeme
đu svima „Aleksandar Zdra
Sve ostale . prevazilazi obdarenošću,
Seljačko je dete iz Velikog Vojlovca.
Direktor je svom obdarenom uče=.

niku već predodredio sudbinu. Nije
mogno zamisliti da će se dečak zado~
voljiti 8amo jelašničkom rudđarskom
školom, az!
— Posle završene naše škole on će

zacelo ići na rudarsko-industriški teh”
mikum u Novom MKoštolcu, Vrdniku
i Aleksincu, koji takođe traje tri go>
ine.

Njegova žena ga prekiđa prekorno,
— Pa gotovoisto toliko je obdaren

i Dragan Tanasković iz Konjuve.

Tu je nastao mali ljubomorni spor
iameđu nastavnika, da se najzad ipak
6lože da su oba ta petnaestogodišnja
momčića učenici koji se mogu uvek
pohvaliti.

— Gde se oni više odlikuju u prak'
fičnom radu ili u učeniu? pitam u
želji da čujem kao su možda izu-
melji kakav novi način rađa u rud-
niku.,

Direktor kao da mi zameri ovo pi-

tanje, \eče s primesom prekora:

— TI vi ste nastavnik pd zhate: kad

ović.,

:-
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se meko odlikuje, skoro mu sve, ide ~

od ruke. Tako i njima. E

Da bi mi pokazao kakve sve teš-
koće imaju da savladaju njegovi u-
čenici izloži program naših rudarskih
škola. Njemu je bilo milo govoriti, a
meni slušati šta sve danas u našoj
zemlji rudarski radnik uči i mora da
zna. Ova niža škola za mlade ruda~-

re traje tri godine i daje im pored
opšteg obražovmanja po programu za

niže razrede mimnazije i stručno obra=

zovanje'· koje stiču izučavajući pred-
mete kao što su: mineralošija sa geo

logijem, tehničko crtanje, rudarstvo,
poznavanie materijala Nastava tra-
je svakoga dana od sedam i po do
dvannest Čusova, a. dvaput nedelino
gde rade pod vukovodstvom stručnih
ih vode ma praktične radove u jamu ,

nastavnika — u Jelašnici su to inže-
mier Vipkho Čulić i rudarzbi tehničar
Petar Ožegović.

Kako nismo imali mnogo vremena
za razgovor, direktor je doneo neko-

liko mapa sa acrtni graf'konima

koji su pretftstavliali napredovanie

rudnika iz godine u godinu, u pogle=

du proizvodnje. prađevinstva, kadro-

va. ,

— U 19546 godini, kako vidite, ka=-

drova gotovo nismo imali, reče on

pokazujući mapu na kojoj su stajale

isertane ljudske figure. Godine 1947

kadrovi su nam se povećali za 87 pro

cenata, 1948 za 120. Ove godine će

njihov broJ biti · khakav smo planom

predvideli.

Posle ovoga na skraćeni način pre~
ko grafikona na kome su bile iscr~
tane zgrade raznih veličina, od ma-–
jušne kuće kao kvadratni santimetar
pa velike skoro kao četvrtina kva-
dratnog đecimetra, saznala sam da su
sve ove crvenkaste kuće sazidane tek
posle 1946 gođine. Zatim smo razgle-

(Nastavak na četvrtoj strani)

 

njenog dela. Od tog vremena FPrancu-

zi šu postali dobri hrišćani, romantič-
ni i malograđani. Nusjzad, to me se
uopšte me tiče, jčr svaki narod ima

prava da postane toliko dosadan i
mlak MWwoliko mu sc to sviđa, utoliko
pre što je francuski narod' bio. do sa-
da najduhovitiji i najhrabriji od svih
koji su postojali i borili se na ovoj

zemlji, Ali. ja sam ipak donekle zain
teresovan ovim preobražajem, jer kad
su se Francuzi odrekli Sedana i nje-
goyog sjaja, oni su tada izgubili i
Rajnsku cblast; i tom prilikom ja sam
postao Prus, Da, ma kako rđavo zvu-
čala ova roč: ja sam postao Prus, Po-
sle tog teškog osvajanja postao sam

Prus. Kad mi je poslalo ne-
moguće da to izdržim, ja, sam
pobegao. Od fog vremena živim u
Parizu kao oslobođeni Prus, a odmah
po dolasku postalo je jedno od mojih
najvažnijih zanimanja da se borim
protiv  famozne knjige gospođe doe
Stal. : i

Počeo sam 8 nizom članaka koje sam
izdao kao knjigu pod naslovom. »O
Nemačkoj«. Daleko je od mene, bila
pomisao da samim naslovom posta-
nem u bukvalnom smislu reči supar-
nik knjige ove čuvene žene, Ja sam
jedan od onih koji se najviše dive
veličini njenog duha; ona nesumnjivo
„ima genijalnosti, ali, nažalost, ta ge=
nijalnost ima rod, i to ženski! Meni je
kao čoveku, bila dužnost da pobijam
ove sjajne igrarije koje su bile utoli-
ko opasnije što je ona u svojim izve-
šlajima, o MNemačkoj,imale mnošivo

Za Prancuze nepoznatih detalja, kojj
Su čarom novine odušovili mnoge du-
hove, Nisam se pozabavio greškama 1
falsifikatima na koje sam naišao, već
sam se zadržao na tome da prikažem
Francuzima šta znači ta romantična
“Škola koju gospođa de Stal toliko hva=
li.i veliča. Pokušao sam da dokažem
da ie ta knjisna šašstavlićmi od sabra-

pomoću njih , hvatao duše. Od tada,
mnog! Prancuzi su progledali, pa su
čak i najpobožnije uvideli da sam ja
u pravu kad im, u jednom nemačkom
ogledalu, prikazujem one metode koji
se uvlače i u Francusku, a zbog kojih
se danas, drskije no ikađa, podižu O-
brijane glave (tj). popovi — pr. pr, O-
sim toga hteo sam da prikažem | na-
ličje nemačke filozofije, Otkrio sam
bez ikakvog oklevanja tajne ove ško-
le, koje su poznate samo najboljira
đacima; to je otkriće mnoge začudi-
lo. Sećam se da mi je Pjer Leru o-
tvoreno govorio kako je on uvek ve-
rovao da je nemačka filozofija mistič-
na magla, a da su nemački filozofi
neka vrsta proroka koji ođišu bogo-
bojažljivošću, } 3;

Naravno, Prancuzima nisam moga
da pružim detaljna obaveštenja o na-
šim raznolikim sistemima; suviše sam
ih voleo i nisam hteo da im dosađu-
jem, Ali ja sam ih upoznao sa idejom
vodiljom koja služi kao osnova svim
sistemima, a koja ustvari pretstavlja
suprotnost svemu onome što zovemo
strahom pred bogom, :
Nemačka filozofija vodila je u Ne-

mačkoj isto onakav rat protiv hriš-
ćanstva kakav je, u svojo vreme, vo-
dila grčka filozofija protiv antičke
mitologije. I ponovo je žfilozofija
triumfovala. U teoriji, današnja religi-
ja potpuno je pobeđena, Ona je du-
hovno mrtva, Ona živi samo još me-
han:čki, kao heka muva bez glave
koja nastavlia da leti ao da se ni-
Šta nije dosilo i kao da mišta ne prij·
mečujo ; ;
Koliko će stoleća . još ova krupna

muva, Mkatolicizam, da otaljaya SVOJ
život kako bi govorila kao Kuzen”
'(Kuzen — franouski filozof — 1dealist
Pr, pisca) Ta to ne znam, a uostalom to
pitanje i nije vsžno. Ovde se radi vi-
Še o našem jadnom  protestantizmu,
“kojl 'je već učiniosve moguče konce-

nih slihova, kojima tako dobro ume sije dadiprodužio svoje postojanje,
da 6e služi i Sveti Otac iz Rima, dabi

,
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" Danas imamo i kaluđere atcizma, ko-

ali me ona
| vwio iza leđa mnmestrn "Pt je om kom-

to ie sfvntno

da umre.

Nije mu pomoglo ništa ni to što je
svoga boga lišio ljudskog oblika, što
mu je postepeno izvukao svu krv, što
ga je pretvorio u čist duh koji pret-

.stavlia samo ljubav, pravdu, mudrost
i vrlinu.

Sve to nije služilo ničemu i jedam
nemački Porfir po imenu Fojerbah
što znači »Plameni potok« smatra da
su osobine koje se pridaju ovom »či-
stom duhu« vrlo zabavne, njegova
ljubav ne zaslužuje nikakvu pohvalu
jer on nije žučan, njegova pravda Je
jeftina zato što nema utrobe koju bi
trebalo hraniti pravdom i nepravdom,
njegova mudrost nemaveliku vrednost
pošto ga čak ni kijavica ne sprečava
Tu razmišljanju, a nije mu teško. da
bude neporočon jer je bestelesan.
Da, nisu tučeni samo protestantski

nacionalisti mego i svi doeisti u Ne-
mučkoj, pošlo je filozofija ustremila
sve svoje katapulte protiv ideje bos,
žanstva, kao što sam io prikazao u
mojoj knjizi »O Nemačkoš«. n
Meni su poneki prebscilj da sam

zderao zavesu sa hemačkog neba i
celom svetu pokazao knko su nestala”
sva božanstva starih verovanja, kako
je preostala mamo jedna stara devojka
sa olovnim rulwma i Žžalosnim, sr-
cem: Nužnost., :
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Istine, koje sam u svoje vreme iz»
neo, dan8s5 su poznata širom sveta.”
Ono što je nekada e
vatno, sada je bogtnlo, sv |mos!, "a
koliko se fanatizma ponekiput izHMDO-
varaju ove amtir:lhogme ispove:fti.

  

ji su spremni da živog spale” KOR i

na de Voltera pod izgovorom da je, on ·
nepokolebivi deilsta, Mora da priznam ~
da mi se ova posma mnogonesviđa,
im i ne plaši jer sam se naJa-

77 VA
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ponovao!!!
Kada me je 4no”\;orlu 1V..i

~ Ba.(a

mi je, sa čudigvatim osmehcm, re- :
kao: »Sve što je razumno, mora đa in
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BRANA 4

ZAGREBACKA OPERA
U BEOGRADU

(Nastavak sa prve sirane)

Tu operu kao najviši domet setvara-
'mja rano umrlog Lisinskog,.treba po-
amatrati i ocjenjivati u okviru novih

i smjelih ideja naših naprednih kul-

turnih radnika tog vremena, Zar nije
karakteristična i velika pojava slo-

bodoljubivost i demokratičnosti veći-

ne pjesnika, književnika, „naučnika

jugoslavenskih ·„narođa polovinom

ŽžIX vijeka? Njihovo propovjedanje

bratstva slavenskih, a posebno jugo-

· slavenskih naroda? Zar njje veličan-

sWtvon njihov plameni patriotizam,

njihova čista ljubav za svoj narod i

poštivanje dmugih „naroda, njihova

vjera u »jugoslavensku i slavemsku

zajednicu u kojoj će svaki narod mo-

ći razviti svoje slvaralačke snage, a
da se ne odrekne svoje nacionalne
imdividualnosti« (Prešern). Zar nas

ne zadđivljuje njihova uporma borba
riječju i djelom za to da i mali na-
rodi steknu pravo ma ravnopravnost

| u Svjetskoj zajednici?

JU toj almosferi i nastaje Lisinski~

:. Jev »Porin«, »junačka opera« sa mno-

go nedostataka i početničkih greša-
ka. Njen nastanak u zemlji bez ikak-
ve tradicije na području operne u-

mjetnosti, njeno stvaranie od kom-

pozitora početnika, pokazuje visok

nivo kulturne svijesti naprednih ele-
menata iz redova građanstva. koji su

u veliko fežili za uspostavljanjem što
tjiesnijeg kontakta sn ostalim jugo-

slovenskim narodima i vjerovali da
'Ćće se jednom ostvariti njihovo brat-

stvo i jedinsivo.

Gotovčev »Hro & onoga svijetia« ie
djelo neobično zahvalno za scensku

realizaciju i time povezanost muzike

i scene već ima svoju Čvrštu osnovu.
'Uprkos nekih svojih jeftinih mome-
nata ipak to djele  vedrinom i omti-

mizmom kojima je prožet veći dio

muzike ukazuje na jedan od puteva
kojim se može poći u traženju našeg

narodnog opernog stila. Upravo te

osobine Gotoweve opere istaknute su

u zagrebačkoj izvedbi. Veliki interes
pobudilo je izvođenje Vendijeve »Ai-

de«, koja je djelovala umjetnički

zaokruženo i muzički veoma solidno.
Dimenzije ljetne pozornice su VTrTIO
prikladne za scensku realizaciju »Ai-

de«, mo možda bi dimenzije kulisa
(tj. njihova visina) trebale biti nešto
veće na tolikom prostoru. Kod »Aide«

se osim toga dosšta zapazilo neke a-

kustičke nedostatke ljetne pozornice.

Nenad Lotka

Bjajne i pompezne ili velike dramat-

6ke scene gotovo i nisu bile lišene

BVoOg pravog djelovanja, ali nježne i

psihološki duboke lirske scene koje

je Verdi tako majstorski postavio kao

kontrast onima prvima, SOtOVO po-

svema su se izgubile, U Betoveno-

vom »Pideliu« izvođenom u zgradi

Narodnog: pozorišta pod ravnanjem

M. Saksa, moglo se potpunije ocije-

niti solidnu muzičku postavku, i upo-

znati pravi Kvalitet čitavog ansam-

 

stvarno!« On se živahno okrenu, ali se

ubrzo smirio pošto nas je čuo šsamo

Anri Ber. Tek docnije sam razumeo

pravi smisao i, najzad, takođe shva~

tio i razlog zašto je on u svojoj isto-

riji filozofije napisao: »Hrišćanstvo

ne prefšsavlja više napredak zato što

nas ono uči da je njegov bog smrism,

dok su paganski bogovi besmrtni«.

Kakav je to napredak ako bog nika- J

da nije postojao?

Sa padom stare verske doktrine is

korenjen je i ceo drevni moral, ali

Nemci će se njega još dugo držati.

To je isto kao kod nekih žena koje

susve do svoje čeirdesete godine ostale

 neporočne, a posle toga misle da ne

freba više imati ovako lepe predra-

sude, i pored toga što su njihova na-

_ čela postala još strožija, Nestajanje

_ werovanja u boga ima ne samo mo-

ralni nego i politički značaj. Mase ne

podnose više tako strpljivo  OVOZC-

maljske patnje, već zahtevaju potpu=-

nu sreću još dok žive na zemlji. Pri-

rodna posledica ove promene koncep

cije o svetu jeste komunizam, koji se

širi u celoj Nemačkoj.
Sasvim je razumljivo đa proletari-

jat, koji se bori protivu postojećeg

reda stvari, ima vođe naprednog du-

ha i filozofe visoke čkole. Ovi posled-

nji prelaze sa doktrine na akciju, Što

·je i krajnji cilj svake misli, i formu-–

lišu svoj program.

O čemu se radi? Odavno sam o ftO-

me sanjao i ovako o tome pisao: »Mi

nećemo više da buđemo ni sankiloti,

ni skromni građani; mi ne želimo Vvi-

še da imamo nalickane pretsednike;

mi uvodimo božansku demokratiju:

svi 83mo S8veti, svi smo uzvišeni, svi

smo veličanstveni«. '

Vi zahtevate jednostavna odela, trez

vene običaje, mlaka uživanja.

Nasuprot tome mi fražimo, nektar,

ambroziju, purpurni plašt, retke mi-

rise, raskoš, uživanja, dražesne igre

imfa. muziku i komeđiju.n | O
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bla Zagrebačke opere i njegovih po-
! jedinih faktora.

U Hristićevoj »Ohridskoi legendi«,

nesumnjivo našem najboljem muzič-

kom scenskom djelu, ostvarene su

žive scene sa mnogo temperamenta,
a data je i jedna crta epske širine.

Upada u oči pozitivna tendenca k
aktivizaciji čitavog ansambla, Ne

želeći ulaziti u ocjenjivanje izmjena

koje su izvršene na račun samog sce-
narija, smatramo da — ukoliko se

kakove izmjene vrše — njima treba

prilaziti uvijek sa velikim oprezom.

»Bahčisarajski fontan«, balet \saf-

jeva, u kome muzički nisu dostignuti

rezultati ruskih klasika opere i ba-

leta, rješavan je scenski prilično us-

pješno. U nekim scenama lirskog

karaktera čini se da su dimenzije
pozornice pretstavljale  smetnju za

čitavu scensku postavku.
Solisti Zagrebačke opere koje smo

čuli na ovom gostovaniu većinom su
poznati beogradskoj publici. Oni ras-
polažu gotovo 6vi odličnim glasovnim

Thaterijalom, a među njima se ističu

— bilo kao potpuno zaokružene, sna-

Žne umjelničke ličnosti: Josip Kri-
žaj, Josip „Gostić Vilma Nožinić,

Marjana Radev. Nađa Tončić, bilo

kao mlađe snage koji imaju uslova

da se razviju u umjetnike velikih

razmjera: Dragica Martinis, Drago

Bemardić, Vanja Matulić, Tomislav

Neralić i drugi. Uz njih su pokazali

visolri umjetnički kvalitet prvaci za-

grebačkog baleta Ama Roje i Nenad

Lotke.

Uspjeh muzičkog djela treba Sšva-

kako najviše zahvaliti dirigentima
Zagrebačke opere u prvom redu Mi-

lanu

·

Saksu, zatim Borisu Papando-
pulu, Jakovu Gotovcu i Mladenu Ba-

šiću. Uspjeh cjelokupnog ostvarenja

opernih djela osigurali su režiseri

Branko Gavela, Margareta Froman i

T'erdinad Roje, koreograf Oskar Har-

moš i scenografi Marijan Trepše,

Vladimir Žedrinski i Zvonko Agbaba,

Kod svega je velik i težak zadaiak

pao u dio horu i orkestru Zagrebačke

opere. Ti ansambli pokazali šu mno~

go truđa i zalaganja za njegovo izvr-

šenje.
Prilikom gostovanja „Zagrebačke

opere koje je dalo velikom krugu

publike glavnog grada naše zemlje

mogućnost da može upoređivati do-
stignuća Beogradske i Zagrebačke o-
pere, nameće nam se misao o veli-

    
Đurđa, Đurđan

(Karikature MKleme Požgaj)

pernog Života, kojeg reprezentiraju

ovakvi umjetnički kvaliteti kao što ih

ima Zagrebačka i Beogradska opera,

a koji (kvaliteti) Su u stalnom pora-
stu. Uzevši uz to u obzir i nađ čita-
vog niza vrlo aktivnih stalnih oper-

nih pozorišta po našoj zemlji, vidimo

stvaranje novih uslova za razvoj

našeg opemog života, uslova koji
nam garantuju visoki umjetnički ni-

vo naše buduće centralne opere.
N. H.

ruzamuzaninaKRSEAS
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Ove reči možete naći u mojoj knji~

zi »O Nemačkoj«, u kojoj sam pret-

skazao da će se nemačka politička re=

volucija roditiizone filozofije, čiji je

sistem fako često oglašavan kao is-

ljučivo sholastički. .
Ali, uzalud sam proricao! Ja sam

video kako se seju zmajski zubi i ka-

ko iz njih niču oklopnici koji ispu-

njavaju svet zvekom svoga oružja, a
koji će se, nažalost, uskoro međuso-

bom podaviti. Otkad se ta knijga po-

javila ja ništa nisam napisao o Ne-

mačkoj. Što danas prekidam svoje
ćutanje, ne činim to da bih udovo-

ljio srcu već da udovoljim upornim

željama prijatelja. Oni su se češće od

mene bunili protivu volšebnog nez-

nanja o razvoju nemačkog duha, ko-

je vlada u ovoj zemlji; to neznanje

je sa mnogo uspeha iskorišćavano od

strane naših neprijatelja. Kad ka-

žem »naši neprijatelji«, ja pod tim

ne podrazumevam One bedne kreatu-

re koje trče iz jedne novinske redak-

cije u drugu, nuđeći neke apsurdne

klevete, a sa sobom vuku sumnjive

patriote koji su u stvari potpaljivači.

Ovi ljudi ne mogu dugo da nam Ško

de, jer su suviše glupi. Oni mogu sa-

mo postići da Framcuzi posumnjaju

u to da su Nemci pronašli barut.
Istinski opasni neprijatelji su dvor

jani evropske aristokratije, koji se

raznoliko prerušavaju., a često i u žen

skoj odeći idu našim stopama da bi

sabotiralj naše nastojanje da upozna

mo svet sa istinom. Ljudi Slobode,

koji su mogli u svojoj domovini da iz-

begnu famnice, fajanstveni atentat,

ili neko obično naređenje za hapšenje

koji su na svojim putovanjima tako

meobezbeđeni i šputani, neće ovde, u

Trancuskoj, naći svoj mir; a oni, ko-

jisenme mogu fizički osakatiti, naći ČE

svakodnevno w&voje ime uprljano i

oklevetanmo.,

   
Josip Gostić Margarita Fromam
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Istorija govori — informbiroovciporiču...
(»Istoriski arhiv Komunističke „partije

Jugoslavije« tom I Knjiga 2; »Borba« 1942—

43; izdanje Istorijskog odeljenja CK KPJ,
Beograd 1949). i

Nikađa se ova iknjiga neće moći da

čita mirmo, bez uzbuđenja i rodolju-

bivog plamena koji će buknuti u sva-–

kom poštenom čitaocu, a pogotovu da

nas, u eri informbiroovškog nasrtanja

i konfrarevolucionarne rabote. Prosta

je i vrlo jednostavna iština da kad se
danas gledaju dokumenti iz našeg O-

slobodilačkog rata, naše Narodne re~

volucije, onda su to zapisane strani-

ce istonije naroda koji je pod ruko-
· vodstvom svoje Komunističke partije

izvršio zavetnu dužnost svakoga na-

roda prema sebi i drugim narodima,

a to je: borba za slobođu i nezavis-

most, borba za novi, bolji, socijalno

pravedniji život — borba za revolu-

cionarnu pobedu proletarijata, za šO0-

cijalističku domovinu. Ti dokumenti,

sasvim razumljivo, govore o onome

šta se događalo, čime se i kako se ru-

kovodilo, čime je i kako se narodu

tumačila nužnost da se bori bez ob~

zira na Žrtve, napore i teškoće. Sa-

svim je druga a&tvar što za Informbi-

ro i ta, kao i sve druge istine, uopšte

nije islina. Ali za nas, za revolucio-

mamu borbu svih porobljenih i potla
čenih naroda, to je ne samo dragoce~

na istina već i ogrommo iskustvo, ko-

je nikakve informbiroovske mahinaci-

je ne mogu ni opovrgnuti ni zabrani-

ti, jednostavno zato što to revolucio-

narne snage sveta ne mogu i neće da

dozvole. A već je odavno pusti pra~

zen sam Informbiroa da sakrije čitavu

jedmu revolucionarnu pobedu mu »malod

zemlji« Jugoslaviji, da ipbriše tu sem

lju sa geografskih karata i svojih li-

stova, bolje reći teftera u koje še u-

knjižavaju Mdevetnici, smerni poda~

nici, laže i paralaže, revizionisti, ko-

mov koji je ipnenadino izdžikljao u me>*

đunerodnom mevolucionarnom, pokmetnu,

komunističkim partijama i socijali-

stičkim zemljama, korov koji revolu-

cionarni proletarijat neće trpeti na

svojoj revolucionarnoj njivi,

Šta istorija potvrđuje, a oni, inform

biyoovci, ta čudnovata izraslina u me

đunarodmom radmičkom pokretu, po-

viču?

Prva neprijateljška ofanziva preki-

nula je izlaženje legalnog partiskog

organa »Borbe« čiji sadržaj za 1942

i 1948 godinu reprođukuje ova Kknji-

ga. Došle wu druga i imeća ofamziva

u kojima i između kojih je bilo ner

moguće stvoriti uslove za njeno DO-

novno izlaženje. Tek dolaskom u Bo-
&anskmu Krajimu, jednog od novih,

snažnih žarišta borbe, stvoreni su u-

slovi da se »Borba« ponovo pojavi.
Posle dvađeset brojeva njeno dalje iz-

laženje prekinule su četvrta i peta ne
prijateljska ofanziva, koje su bile

neobično žestoke, krvave i teške, ko-

je su izvršene i na osnovno jezgro

Armije, ranjenike i bolesnike i ogrom

ne narodne zbegove, na veoma Veli-

koj teritoriji. Do početka tih novih o-

fanziva u Jugoslaviji je postojala O-

slobođena teritorija od 48.000 km što

čini jednu petinu ukupne državne te-

ritorije stare Jugoslavije (štr, 824 —
325). A posle ofanziva ona je ponovo

stvarana i proširivana tamo gde je

bila izgubljena. *

Do kraja oktobra 1942 godine, u

vreme kada je izlazila »Borba« u Bos.

Krajini, već su bili stvoreni Nar od-

moogslobodilačka vojška i

partizanski odredi, Jugo-

slavije (str, 291 — 292). Za go-

dišnjicu Velikog oktobra i na samu

godišnjicu formirane su divizije i

kornpusi, predavane brigadne zastave

(str, 179, 187, 106—111). Ku

Između freće i četvrte neprijatelj-
ske ofanzive naše brigađe i divizije

vodile su velike ofanzivne operacije

na veoma širokoj teritoriji. U Cen-
tralnoj Bosni (2 divizije} gde je po

dva puta ogsvajana srednjevekovna

tvrđava Jajce (str. 67. Drugi put je

oslobođena uoči , Prvog zasedanja
AVNOJ-a 25-XI-1949). U Bosanskoj

Krajini je na "dan godišnjice Okto-

barske socijalističke revolucije osvo-

jen Bihać kao »oktobarska čestitka

naših partizana sovjetskoj  braći«

(str. 164). Zatim u Dalmaciji koja. ka-

' ko je govorio drug Tito (str. 110), go-
ri i gde je četnička kama počela kla-

ti, a »Dalmatinci idu u partizanske

redove Dalmafinci su već došli u pro”

leterske · brigade, Dalmatinci stupaju
u udarne brigade, Dalmatinci se di-

žu u borbu za slobodu i srećniju bu-
dućnost svoga naroda«. Ne samo tu,

već i u »Hrvatskoj, Slavoniji, Hrva'-
skom Zagorju, u onoj zemlji za čije

se ljude govonilo da nisu sposobni za
borbu, ruše se željezničke pruge, leie

u vazduh skladišta, narod uništava žŽi

vu SŠnagu ustaša i Nijemaca i diže se

da zajedno s drugim narodima Jugo-

slavije zbaci fašistički režim koji nam
ie Hitler nametnuo«! (Str. 110). I ta-

ko dalje.

Do tađa su bile skršene još dve Ve~
like neprijateljske ofanzive, druga i

treća, a završene su neuspehom ofan-
 

zive u Srbiji — u Toplici dve, na SVr-

ljiškim planinama i Kopaoniku jed-

na. U Sloveniji je.krahirala ofanziva

u koju je bačeno oko 100.000 Italijana

i Nemaca. U Gorskom Kotaru bile su

dve, na Kordunu tri, u Baniji dve, u

zapadnoj Lici jedna, u Dalmaciji če-~

ftiri, na Fruškoj Gori dve, u Slavoniji

četiri. Sem toga, ne treba zaboraviti

veliku ofanzivu na Kozari, u Crnoj

Gori i Hercegovini. (Str. 324).

'U periodu ponovnog izlaženja »Bor-

be« i još do izlaženja narodnooslobo-

dilački odbori su postali »prirodmi o-

blik istinski narodne vlasšti koji naj-

bolje i jedini odgovara današnjim u~

slovima i narodnim potrebama« (str.

13)... »Na ovom stupnju narodnooslo~

bodilačke borbe izmenio se pod tak-

vim uslovima (pobede maše oslobodi~

lačke i revolucionarne vojske i olvo~

rena izdaja izbegličke vlade i njene

agenture za saradnju sa okupatorom

u zemlji — naša napomena) i sam kz-

rakter marodnooslobodilačkih odbora

kao organa vlasti. Oni se više ne mo~

gu smatrati privremenom vlašću u O-

nom smislu kako je to bilo u ranijoj

fazi borbe. Nije više moguć povratak

nikakve stare vlasti. Nije više mogu»

će da ljudi ranijih protivnarodnih re

žima zajašu ponovo narodu na leđa.

Nije više moguće da narod svoju sud-

binu prepusti ma kome drugom, da

svoju vlast, za koju je dao tolike Žr-

tve, ispusti iz ruku. Narod to neće do>

pustiti« (Moša Pijade, str. 14). Tako

govoreistorijski dokumenti, a solidar~

na braća iz Informbiroa godine 1949

izvlače ma scenu razne Lazice i Gro-

le, Živikoviće, Šubašiće i druge, sa ko-

jima je nekad, još godine 1944, naša

vlada morala praviti nekakve privre-

mene sporazume po savetima i in-

sistiranju iz SSSR-a. Ostali drugaiji

od Tirane pa do Varšave onda nisu

bili toliko moćni kao Manas, pa da u

istu zurlu duvaju.

Međutim, još u oktobru 1942 'Tilo

je, u ime čitavog našeg naroda i sva~

kog borca, rekao za tu emigramtsktu

vladu i elemente iz kojih se oma for-

mirala, te koje je Informbiro poku-

šao da izvuče iz naftalina i da im O~

živi slavu: »Mi je ne priznajemo! Naš

narod kuje sam sebi buduću slobo-

du, buduću sreću. Naš narod će sam

naći u svojim redovima rukovodioce

koje će staviti da upravljaju „ovom

zemljom, koja je u ovom teškom mo-

mentu, u ovoj teškoj borbi, tako reći

jedina među zemljama Hvrope, po-

kazala nečuveno herojstvo i smjelost«

(str. 109). .
Čitavi narod se držao tih reči kao

&voga revolucionarnog i borbenog

programa i sproveo ih u delo do kra-

ja — do stvarania nove socijalističke

države. No ta država nije stvorena

pošle neke »slobode koju je na bajo-

netima donela Crvena armija«, već u

toku same revolucionarne i oslobodi-

lačke borbe. Na čitavoj oslobođenoj

teritoriji vršeni su izbori za novu

vlast, a oni su tako shvaćeni da »mo-~

raju biti jedna ozbiljna, politička bor-

ba nove sadržine. Oni treba da budu

borba za novo, za lomljenje i posled-

njih zaošstataka starog, borba za bolju

organizaciju pozadine« (str. 8318). Na

te »najslobodnije izbore koje je ikad

narod ove zemlje doživeoO«

kao glasači i kandidati i žene i omla-

dina od 18 godina (str, 318), jer se

radilo »o likvidiranju političke pasiv

nosti i nekritičnog starog odnosa pre~

ma vlasti, odnosa pokorne poslušno-

sti, koji je tuđ novoj, pravoj narodnoj

vlasti«. (Str. 319). Posao stvarania, 174

gradnje, organizacije narodne vlasti i

samih izbora, prema dokumentima

(str. 319) i stvarnosti.vodili su komu-

nisti, članovi KPJ, a tu Partiju je

šest godina kasnije (1948 godine) CK

SKP(b) proglasio ilegalnom i za taj
»greh« optužio CK KPJ i druga Tita.

Ta Partija je godine 1942, pre prelo-

mne bitke kod Staliingrđa, u svome

organu učila narod, sve članove Par-

tije, SKOJ-a Fronta i organe narodne

vlasti otvorenoj i jasnoj kritici i DOoz-

navanju svojih prava i dostojanstva:

»Otvorena i jasna kritika samo će po-
moći odboru da savlada svoje nedo-

statke. Zastrašivanje naroda da ne

sme na skupovima, pred odborom da

kaže šta želi, šta misli, šta mu je kri-

vo, to je posao neprijatelja, koji na

taj način razaraju i narodnu vlasti

rovare protiv narodnog jedinstva.

Mnogo političkog „smisla

moraju „pokazati komu ni-~

sti da pravilnim vaspili-

nim postupcima razviju u

narodu Smišao za zdravu.

kritilču, za
uređivanje života u SVO-

me selu ili gradu, sutra u

čitavoj državi (str. 319. U ori-

ginalu nepodvučeno). Tu i takvu de-

mokraftiju kovali su komunisti u Ju-

goslaviji u toku revolucionarne borbe.

Takvom odnosu prema kritici —_ ~

tvorenom i jasnom — učila je KPJ

čitav narod u jeku ratnih bura i te-

goba, onda kada se o ovim bpitanji-

ma nije ni slutilo. a još manie gOVO~

rilo u drugim „današnjim „zemljama

»

došli su ~.

upravljanje i

nove demokratije. A godine 1948 CK

SKP(b) je izmislio »činjenicu« da u

Komunističkoj partiji Jugoslavije ko-

ja je ovako učila i postupala i postu-

pa nema slobode kritike i samokriti-

ke i da u njoj vlada »turski režim«.

Godine 1942 na oslobođenoj terito-

riji održan je kongres omladine Jugo-

slavije, (str. 387), lekara (str. 10), Ze-

maljska konferencija Anftifašističkog

fronta žena (str. 271—275). Na Kon-

gres omladine, na primer, došlo je na

oslobođemu teritoriju 365 delegata iz

svih krajeva zemlje, probijajući se

kroz zasede okupatora i izdajnika (str-

337). A danas su Judinovi semzali iz-

mislili i uporno brbljaju da su ogrom

na socijalistička radilišta naše omla-

dine nekakvi koncentracioni logori.

U Bihaću je 26 i 27 novembra 1942

održama osnivačka skupština novog

političkog „pretstavništva naro-

da Jugoslavije, AVNOJ-a (str. 251), a

CK SKP(b) je izmislio »činjenicu« da

io narodnoošlobodilački pokret godi-

ne 1944 ,posle slomljenih svih sedam

neprijateljskih ofanziva »preživlja-

vao tešku krizu, ·iako je dobro DOZ~

nato da su tada poštojali AVNOJ kao

vrhovno zakonodavno i izvršno telo

i Nacionalni komitet narodnog oslo-

bođenja kao privremena vlada.

Godine 1948 je CK SKP(b), a sa

njim i avi ostali informbiroovci, po-

rekao istinu koju je pod pritiskom či-

njenica — naše beskompromisne bor-

be i postignutih uspeha —govorio ra-

dio Moskva oktobra 1942 godine: »Naj

veći deo ralnog tereta u Evropi, +}.

devet desetina podnose Rusi a jedan

dobar deo one poslednje desetine 8na~

šaju partizani male Jugoslavije. O-

. sovina je morala da odvoji nekoliko
desetina svojih divizija za Jugošlavi- ·

ju, iako su im one bile neophodno po

trebne za Istočni front.Od Slovena

Rusi i Jugosloveni dali su najveće žr~
tve u borbi protiv fašizma... Rusi i
Jugosloveni jedni druge uzajamno po-

mažu, bore 8# rame uz rame i biju

boj za napredak čitavog čovečanstva.
„. Danas sovjetski narodi sa Srbima,

Slovencima i Hrvatima stoje na bra-

niku napretka čovečanstva«.. (Str.
104). A danas delovi tih narođa koji
su kroz takvu borbu &tvorili svoju #0

cijalističku domovinu i grade je ne-

čuvenim tempom, služe kao moneta

za potkusurivanje  dolarskih računa,

a svi zajedno za neprijateljske i kon-

trarevolucionarne napade pod pokro-
viteljstvom i inicijativom zvaničnih

krugova SSSR-a.

Za nepoštene račune lInformbiroa,

za mesocijalističke odnoše prema so-

cijalističkoj zemlji, za spas duše »sov=
jetskih patriota« belogardejaca, za

samožive, irgovačke računice, za od-

branu svoga »prestiža« ugroženog sop

stvenim nepravilnim i nečovečnim sta
vovima i postupcima — rukovodeći
organi iz zemalja i partija Informbi-

roa bacili su pod noge sve oveistorij.,
Sške istine i činjenice, pogazili krv

prolivenu za revolucionarne pobede i
tekovine. Oni su pogazili, ali može li

se od naroda njihovih zemalja i re«

volucionarnih snaga u svetu sakrid
šilo u vreći — istina o dosledno i nes
pokolebljivo revolucionarnom stave

naše Partije i čitavog naroda od pm

vog ispaljenog hica, pa do potpur3
pobede socijalizma u Jugoslaviji? Kao

što niko nije mogao progufati i izbris

sati naše pobede u oslobodilačkoj #

revolucionarnmoj borbi u kojoj &mo sa

baš u najtežim damima (1941—194%
»održali bez ičije pomoći« (Tito, stim,

111), tako ne moženi pomračiti slavu
niti prikriti socijalističke radne pod

vige naših rudara iz Breze, Kaknja

itd., sakriti svetlost naših centrala, ue

gpučiti sirene naših fabrika i huku me»
tora na našim kolektivnim, zađružnimi

dobrima.

Listajući sada istorijske dokumente
koji pokazuju put koji je prošla naša
Partija, i pod njenim rukovodstvom
naša zemlja, od početka revolucionar•

ne borbe pa do danas, Svaki

može lepo videti šta su uradili neu»

strašivi ljudi, goloruki, nesebični i ne

razmetljivi, ljudi koji su shvatili da je
to jedini put kojim mogu i moraju
i na kome ne zaziru ni od kakvih pre»
preka i teškoća, ljudi koji 8a pono“

som izvršavaju 6voju čovečansku, re“

volucionarnu „dužnost. Istovremeno
svaka stranica tih dokumenata govori
sa kakvim žarom i čvrstinom treba

čuvati i braniti tekovine takve bor-

be, sa kakvim poletom treba vođiti

borbu za što jače i brže razvijanje na

še socijalističke izgradnje, ispisivanie

daljih slavnih stmanica u našoj istori-
ji, A naši ljudi, kako to istorija ne-

dvosmisleno pokazuje, naučili su da
fo rade bez razmetljivosti i šuplje

hvalisavosti, ali sa ponošom stvarala~

ca, sa ponosom borca za pravednu i
istinitu stvar. Informbirovci sve to

poriču, a šla će golo poricanje? Zar

se istorijski zakoni, društveni razvitalš

i revolucionami pokret i borba
poricanjem ukinuti! Uvek je tako

lo da ko pod kola škače njega i gaze,

Dragi MILENKOVIĆ

 

0 RUDMIKU BIVŠES SEOSKOB BAZDE
(Nastavalk &a ireće strane)

dali grafikom za proizvodniu: m.li

vagomet uglja, pa dvaput, pa triput

veći i tako sam u času pojmila koli-

ko puta #e proizvodnja rudnika po-

većala,
Tako nisam pitala da li je plan za

ovu godinu izvršen — i bez pitanja

sam znala, mogla znati, da je i pre-

mašen, direktoru je bilo milo da mi
kaže da su radovi za prvo polugodi-

šte završeni dvadeset i dva dana pre
oka, a da je 29 novembra datum kad
će godišnji plan biti ispunjen.

— Kako i ne bi. dodao je, Imamo

višestruke udarnike kao što je rudar

Pavle Zdravković i Boža Lončar, Oo-

bojica nagrađeni orđenom rađa. Z9-

tim maš sistem rada je brigadni, tak-
mičarski. Kod nas se uvek vrše pret

smenska savetovanja pravilno nagra–

đujemo radnike, dobro su obezbeđeni

imaju dorbu ishranu, dobar stam.

Vršimo pravilnu agitaciju.
Složila sam se sa Svojim sabesedni-

kom: kad se sve radi kako treba, rad

· mora napredovati i radovati čoveka.

I direktor je bio ponosan i radoštan

dok je sve ovo izlagao, Istu takvu

radošt i ponos sam primetila malo-

čas na licu radnika i inženjera koji
su vozom kraj mene prošli; u rečima

vratara koga sam prvo u dvorištu

srela,
Na zidovima kuća, po ograđam9,

lukovima ulaza, bila sam primetila
čim sam stigla imena brigada koje su

se takhmičile sa jelašničkim i upitam

kako su iz te borbe izlazili jelašniča-

ni,

— Gotovo uvek kao pobednici, ma~
da su brigade s kojima su se takmi-

čili bile čuvene. gotovo u jedan las
se pohvališe i direktorova žena i 09,
opet sa istim ponosom i radošću
Već se gotovo bilo smrklo. a jOŠ

nisam bila čula sve Što je imalo važ-

no da se kaže Počeli smo rasgovorafti
zato skačući s predmeta na predmet.

Čas sam pitala kako se zove crvena
reka. kraj koje sam došla, čas koja

nas planina odvaja od Nišavske ko-
tline, čag imaju li deea radnička zd-

bavišta i obdnnišia. čas opet o radu

u školama, o rudničkoj želiezari, o i-
storijj rudnika. _

Direktor je. kao i u pnčetku odgo~

varao rado: .
ereae

ii

——

 

— Jelašnički muadnik je rate

bio privatna svojina; pripadao |

kom bogatom seljaku. Tada se ;

do stanice prevozio volovskim koli
ma. Od oslobođenja rudnik pripadaš

narodu, a tada je stekao i svoju ŽeM

ljeznicu.

— Naša željeznica, dođađe njegova

žena ide opet večeras prema Nišupe

sle deset časova, ako hoćete, možete

se njome vratiti, i

Trenutno mi je prijatnije bilo da #8

vratim sredstvom primitivnijim i od

volovskih kola — nogu pred nowW

kako kažu u narodu. Sa

_ Škole sam se rastala u pravom prija“

teljstvu, Uvek, valjda, biva tako

se ljudi upoznađu u razgovoru o stva

rima koje vole i kojima se pono% .
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